
De 1000 meest gebruikte Griekse woorden
Gerangschikt op frequentie en nut, met input van taaldocenten · met audio op flashcardly.io/nl/flashcards/grieks/1000-meest-gebruikte-
woorden/

# Grieks Nederlands Voorbeeld

1 Γεια σου
yia sou

Hallo Γεια σου, πώς είσαι;
yia sou, pos ise?
Hallo, hoe gaat het?

2 καλώς ήρθατε
kalos irthate

Welkom Καλώς ήρθατε στο σπίτι μας.
Kalos irthate sto spiti mas.
Welkom in ons huis.

3 Καλημέρα
Kalimera

Goedemorgen Καλημέρα!
Kalimera!
Goedemorgen!

4 ναι
ne

ja Ναι, καταλαβαίνω.
Ne, katalaveno.
Ja, ik begrijp het.

5 Καλησπέρα
Kalispera

Goedenavond Καλησπέρα!
Kalispera!
Goedenavond!

6 όχι
ohi

nee Είπε όχι.
Eipe ohi.
Ze zei nee.

7 Αντίο
Antio

doei Αντίο, Άννα!
Antio, Anna!
Doei, Anna!

8 Καλό απόγευμα
Kalo apogevma

Goedemiddag Καλό απόγευμα!
Kalo apogevma!
Goedemiddag!

9 Τα λέμε σύντομα
Ta leme syntoma

Tot snel Τα λέμε σύντομα, Μία!
Ta leme syntoma, Mia!
Tot snel, Mia!

10 Τα λέμε αύριο
Ta leme avrio

Tot morgen Τα λέμε αύριο!
Ta leme avrio!
Tot morgen!

11 Χάρηκα
Harika

Aangenaam Κι εγώ χάρηκα!
Ki ego harika!
Aangenaam kennis te maken!

12 Τι κάνεις;
Ti kanis?

Hoe gaat het met je Τι κάνεις σήμερα;
Ti kanis simera?
Hoe gaat het met je vandaag?

13 ο άνδρας
andras

de man Ο άνδρας διαβάζει το βιβλίο.
O andras diavazi to vivlio.
De man leest het boek.

14 η γυναίκα
yineka

de vrouw Η γυναίκα φοράει ένα καπέλο.
I yineka forai ena kapelo.
De vrouw draagt een hoed.

15 το αγόρι
agori

de jongen Το αγόρι παίζει με παιχνίδια.
To agori paizei me paihnidia.
De jongen speelt met speelgoed.

16 το κορίτσι
koritsi

het meisje Το κορίτσι έχει μια μπάλα.
To koritsi ehi mia bala.
Het meisje heeft een bal.

17 το άτομο
atomo

de persoon Είναι ένα καλό άτομο.
Ine ena kalo atomo.
Hij is een aardig persoon.
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18 οι άνθρωποι
anthropi

de mensen Οι άνθρωποι είναι πολύ χαρούμενοι.
I anthropi ine poli haroumeni.
De mensen zijn erg blij.

19 ο ενήλικας
enilikas

de volwassene Είμαι ενήλικας.
Ime enilikas.
Ik ben een volwassene.

20 το μωρό
moro

de baby Το μωρό χρειάζεται γάλα.
To moro hriazete gala.
De baby heeft melk nodig.

21 κύριος
kyrios

meneer Στον κύριο Σμιθ αρέσει να διαβάζει βιβλία.
Ston kyrio Smith aresi na diavazi vivlia.
Meneer Smith leest graag boeken.

22 κυρία
kiria

mevrouw Η κυρία Σμιθ είναι δασκάλα.
I kiria Smith ine daskala.
Mevrouw Smith is een lerares.

23 ο γείτονας
geítonas

de buurman Ο γείτονάς μου είναι πολύ φιλικός.
O geítonás mou eínai polý filikós.
Mijn buurman is erg vriendelijk.

24 ο φίλος
filos

de vriend Στον φίλο μου αρέσει να διαβάζει βιβλία.
Ston filo mou aresi na dhiavazi vivlia.
Mijn vriend leest graag boeken.

25 σήμερα
simera

vandaag Σήμερα είναι μια καλή μέρα.
Simera inai mia kali mera.
Vandaag is een goede dag.

26 αύριο
avrio

morgen Αύριο είναι μια νέα μέρα.
Avrio ine mia nea mera.
Morgen is een nieuwe dag.

27 χθες
hthes

gisteren Την είδα χθες.
Tin eida hthes.
Ik heb haar gisteren gezien.

28 τώρα
tora

nu Το θέλει τώρα.
To theli tora.
Hij wil het nu.

29 το απόγευμα
apoyevma

de middag Μου αρέσει το απόγευμα.
Mou aresi to apoyevma.
Ik vind de middag fijn.

30 το βράδυ
vradhi

de avond Το βράδυ είναι ήσυχο.
To vradhi ine isiho.
De avond is rustig.

31 το λεπτό
lepto

de minuut Χρειαζόμαστε πέντε λεπτά.
hriazomaste pente lepta
We hebben vijf minuten nodig.

32 το πρωί
proi

de ochtend Τρώω πρωινό το πρωί.
Troo proino to proi
Ik eet 's ochtends mijn ontbijt.

33 αργότερα
argotera

later Θα το κάνω αργότερα.
Tha to kano argotera.
Ik doe het later.

34 νωρίς
noris

vroeg Ξυπνάει νωρίς.
Xipnai noris.
Zij wordt vroeg wakker.

35 αργά
arga

te laat Έρχεται συχνά αργά.
Erhetai syhna arga.
Hij is vaak te laat.

36 η ώρα
ora

het uur Το μάθημα διαρκεί μια ώρα.
To mathima diarki mia ora.
De les duurt één uur.

flashcardly.io — gratis flashcards om te printen · vrij te gebruiken thuis en in de klas flashcardly.io/nl/flashcards/grieks/1000-meest-gebruikte-woorden/ · 2/54



# Grieks Nederlands Voorbeeld

37 Πώς σε λένε
Pos se lene

Hoe heet je? Πώς σε λένε;
Pos se lene?
Hoe heet je?

38 Το όνομά μου είναι
To onoma mou inai

Mijn naam is Το όνομά μου είναι Έμιλι.
To onoma mou inai Emili
Mijn naam is Emily.

39 Από πού είσαι;
Apo pou ise?

Waar kom je vandaan? Από πού είσαι;
Apo pou ise?
Waar kom je vandaan?

40 Είμαι από
Ime apo

Ik kom uit ... Είμαι από τη Γερμανία.
Ime apo ti Yermania.
Ik kom uit Duitsland.

41 Πού μένεις;
Pou menis?

Waar woon je Πού μένεις;
Pou menis?
Waar woon je?

42 Μένω σε
Meno se

Ik woon in Μένω στην Ιαπωνία.
Meno stin Iaponia.
Ik woon in Japan.

43 Ποιες γλώσσες μιλάς
Pies glosses milas

Welke talen spreek je? Ποιες γλώσσες μιλάς;
Pies glosses milas?
Welke talen spreek je?

44 μιλάω
milao

ik spreek Μιλάω αγγλικά καλά.
Milao anglika kala.
Ik spreek goed Engels.

45 Μιλάω λίγο
Milao ligo

Ik spreek een beetje ... Μιλάω λίγο γαλλικά.
Milao ligo gallika
Ik spreek een beetje Frans.

46 Πού γεννήθηκες
Pou yennithikes

Waar ben je geboren Πού γεννήθηκες;
Pou yennithikes?
Waar ben je geboren?

47 Ποιο είναι το επίθετό
σου;
Pio inai to epitheto sou?

Wat is je achternaam? Ποιο είναι το επίθετό σου;
Pio inai to epitheto sou?
Wat is je achternaam?

48 Αυτή είναι η φίλη μου
Afti ine i fili mou

Dit is mijn vriend(in) Αυτή είναι η φίλη μου η Λίζα.
Afti ine i fili mou i Liza
Dit is mijn vriendin Lisa.

49 φτιάχνω
ftiahno

maken Φτιάχνω καλό καφέ.
Ftiahno kalo kafe.
Ik maak goede koffie.

50 παίρνω
pairno

krijgen Πήρε ένα δώρο.
Pire ena doro.
Hij kreeg een cadeau.

51 έχω
eho

hebben Η Έμμα έχει ένα αυτοκίνητο.
I Emma ehi ena aftokinito.
Emma heeft een auto.

52 τρώω
troo

eten Τρώνε μήλα.
Trone mila
Zij eten appels.

53 πίνω
pino

drinken Πίνεις καφέ;
Pineis kafe?
Drink jij koffie?

54 κοιμάμαι
kimame

slapen Θέλω να κοιμηθώ τώρα.
Thelo na kimitho tora.
Ik wil nu slapen.

55 βλέπω
vlepo

zien Βλέπεις το σπίτι;
vlepis to spiti?
Kun je het huis zien?
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56 κοιτάζω
kitazo

kijken naar Στον Αδάμ αρέσει να κοιτάζει φωτογραφίες.
Ston Adam aresi na kitazi fotografies.
Adam vindt het leuk om naar foto's te kijken.

57 διαβάζω
diavazo

lezen Ο μαθητής διαβάζει βιβλία.
O mathitis diavazei vivlia.
De student leest boeken.

58 ανοίγω
anigo

openen Ανοίγει το παράθυρο.
Aniyi to parathiro.
Zij opent het raam.

59 κλείνω
klino

sluiten Κλείνω την πόρτα.
Klino tin porta.
Ik sluit de deur.

60 έρχομαι
erhomai

komen Έρχεσαι εδώ κάθε μέρα.
erhesai edo kathe mera.
Je komt hier elke dag.

61 παρακαλώ
parakalo

alsjeblieft Παρακαλώ άνοιξε την πόρτα.
parakalo anoixe tin porta
Wil je alsjeblieft de deur openen?

62 Ευχαριστώ
Efharisto

Dank je wel Ευχαριστώ για τη βοήθειά σου.
Efharisto yia ti voithia sou.
Dank je wel voor je hulp.

63 Τίποτα
Tipota

Graag gedaan. Τίποτα.
Parakalo.
Graag gedaan.

64 Συγγνώμη
Syngnomi

Pardon Συγγνώμη, χρειάζομαι βοήθεια.
Syngnomi, hriazomai voithia.
Pardon, ik heb hulp nodig.

65 λυπάμαι
lipame

sorry Λυπάμαι.
Lipame.
Het spijt me.

66 Θα μπορούσες να με
βοηθήσεις;
tha borouses na me voithiseis?

Kun je me helpen? Θα μπορούσες να με βοηθήσεις;
tha borouses na me voithiseis?
Kun je me helpen?

67 Μπορείτε να το
επαναλάβετε
παρακαλώ;
Borite na to epanlavete
parakalo?

Kun je dat alsjeblieft
herhalen?

Μπορείτε να το επαναλάβετε παρακαλώ;
Borite na to epanlavete parakalo?
Kun je dat alsjeblieft herhalen?

68 Μπορείτε να μιλήσετε
πιο αργά;
Borite na milisete pio arga?

Zou je wat langzamer
kunnen spreken?

Μπορείτε να μιλήσετε πιο αργά;
Borite na milisete pio arga?
Zou je wat langzamer kunnen spreken?

69 Θα μπορούσα να έχω...
παρακαλώ;
Tha borousa na eho... parakalo?

Mag ik ... alsjeblieft? Θα μπορούσα να έχω νερό παρακαλώ;
Tha borousa na eho nero parakalo?
Mag ik water alsjeblieft?

70 Θα ήθελα
Tha ithela

ik zou graag ... willen Θα ήθελα λίγο ακόμα τσάι.
Tha ithela ligo akoma tsai.
Ik zou graag nog wat thee willen.

71 Μπορώ να...;
Boro na

Mag ik ...? Μπορώ να πάρω λίγο νερό;
Boro na paro ligo nero
Mag ik wat water?

72 Είναι εντάξει αν
inai endaxi an...

Is het goed als ...? Είναι εντάξει αν καθίσω;
inai endaxi an kathiso?
Is het goed als ik ga zitten?

73 το μηδέν
miden

nul Το μηδέν είναι μικρότερο από το ένα.
To miden inai mikrotero apo to ena.
Nul is minder dan één.
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74 ένας
enas

één Έχω ένα μήλο.
Eho ena milo
Ik heb één appel.

75 δύο
dyo

twee Υπάρχουν δύο γάτες.
Yparhoun dyo gates.
Er zijn twee katten.

76 τρία
tria

drie Όχι, τρία είναι πολλά.
Ohi, tria einai polla.
Nee, drie is te veel.

77 τέσσερα
tesera

vier Δώσε μου τέσσερα, παρακαλώ.
dose mou tesera, parakalo.
Geef me er vier, alsjeblieft.

78 πέντε
pente

vijf Έχω πέντε σκυλιά.
Eho pente skylia.
Ik heb vijf honden.

79 έξι
exi

zes Ήρθε με έξι φίλους.
irthe me exi filous
Hij kwam met zes vrienden.

80 επτά
epta

zeven Τρέχω επτά χιλιόμετρα.
Treho epta hiliometra
Ik ren zeven kilometer.

81 οκτώ
okto

acht Μια αράχνη έχει οκτώ πόδια.
Mia arahni ehi okto podia.
Een spin heeft acht poten.

82 εννέα
ennea

negen Το εννέα είναι ο τυχερός μου αριθμός.
To ennea ine o tiheros mou arithmos.
Negen is mijn geluksgetal.

83 δέκα
deka

tien Έχουμε δέκα δάχτυλα.
Ehoume deka dahtyla
Wij hebben tien vingers.

84 συν
syn

plus Δύο συν δύο ίσον τέσσερα.
Dyo syn dyo ison tessera.
Twee plus twee is vier.

85 Δεν καταλαβαίνω.
Den katalaveno.

Ik begrijp het niet Δεν καταλαβαίνω.
Den katalaveno.
Ik begrijp het niet.

86 Θα μπορούσες να το
επαναλάβεις
παρακαλώ
Tha borouses na to epanalaveis
parakalo

Kun je dat alsjeblieft
herhalen?

Θα μπορούσες να το επαναλάβεις παρακαλώ;
Tha borouses na to epanalaveis parakalo?
Kun je dat alsjeblieft herhalen?

87 Πιο αργά, παρακαλώ
Pio arga, parakalo

Iets langzamer,
alsjeblieft.

Πιο αργά, παρακαλώ.
Pio arga, parakalo.
Iets langzamer, alsjeblieft.

88 Τι σημαίνει αυτό;
Ti simani afto?

Wat betekent dat? Τι σημαίνει αυτό;
Ti simani afto?
Wat betekent dat?

89 Πώς το λες αυτό στα...;
Pos to les afto sta...?

Hoe zeg je dat in ...? Πώς το λες αυτό στα Ισπανικά;
Pos to les afto sta Ispanika?
Hoe zeg je dat in het Spaans?

90 Πώς το συλλαβίζεις;
Pos to syllavizis?

Hoe spel je dat? Πώς το συλλαβίζεις;
Pos to syllavizis?
Hoe spel je dat?

91 Μπορείς να το γράψεις;
Boris na to grapsis?

Kun je het opschrijven? Μπορείς να το γράψεις, σε παρακαλώ;
Boris na to grapsis, se parakalo?
Kun je het opschrijven, alsjeblieft?
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92 Μπορείς να μου δείξεις;
Boreis na mou deixis?

Kun je me ... laten zien Μπορείς να μου δείξεις τη φωτογραφία;
Boreis na mou deixis ti fotografia?
Kun je me de foto laten zien?

93 Μιλάς;
Milas?

Spreek je ...? Μιλάς αγγλικά;
Milas anglika?
Spreek je Engels?

94 Μισό λεπτό, παρακαλώ.
Miso lepto, parakalo.

Een momentje,
alsjeblieft.

Μισό λεπτό, παρακαλώ.
Miso lepto, parakalo.
Een momentje, alsjeblieft.

95 Νομίζω πως ναι
Nomizo pos ne

Ik denk het wel. Κι εγώ νομίζω πως ναι.
Ki ego nomizo pos ne
Ik denk het ook.

96 Δεν ξέρω
Den ksero

Ik weet het niet. Δεν ξέρω.
Den ksero.
Ik weet het niet.

97 αυτός
aftos

dit Αυτό είναι το κόκκινο αμάξι μου.
Afto inai to kokkino amaksi mou.
Dit is mijn rode auto.

98 εκείνος
ekinos

die Εκείνος ο σκύλος είναι πολύ φιλικός.
Ekinos o skilos ine poli filikos.
Die hond is erg vriendelijk.

99 εδώ
edho

hier Μου αρέσει να είμαι εδώ.
Mou aresi na ime edho.
Ik vind het fijn om hier te zijn.

100 εκεί
eki

daar Συναντιόμαστε εκεί μετά τη δουλειά.
sinandiomaste eki meta ti doulia
We spreken daar na het werk af.

101 άλλος
allos

nog een Θέλει άλλο κομμάτι τούρτας.
Theli allo kommati tourtas.
Hij wil nog een stukje taart.

102 ίδιος
idios

hetzelfde Φοράμε το ίδιο μπλε πουκάμισο.
forame to idio ble poukamiso
Wij dragen hetzelfde blauwe shirt.

103 αυτά
avta

deze Αυτά τα μήλα είναι έτοιμα για φάγωμα.
Avta ta mila ine etima ya fagoma.
Deze appels zijn klaar om te eten.

104 εκείνα
ekeina

die Εκείνα τα μπισκότα φαίνονται πολύ ωραία.
Ekeina ta biskota fainontai poly oraia.
Die koekjes zien er erg lekker uit.

105 εδώ πέρα
edo pera

precies hier Τα κλειδιά είναι εδώ πέρα.
Ta klidia ine edo pera.
De sleutels liggen precies hier.

106 εκεί πέρα
eki pera

daar Τα παπούτσια μου είναι εκεί πέρα.
Ta papoutsia mou ine eki pera
Mijn schoenen staan daar.

107 πάνω στο
pano sto

boven op Η γάτα είναι πάνω στο τραπέζι.
I gata inai pano sto trapezi.
De kat zit boven op de tafel.

108 κάτω από
kato apo

onder Ο σκύλος είναι κάτω από το τραπέζι.
O skylos inai kato apo to trapezi.
De hond zit onder de tafel.

109 Τι γίνεται;
Ti yinete?

Hoe gaat het? Τι γίνεται;
Ti yinete?
Hoe gaat het?

110 Καιρό έχουμε να τα
πούμε.
Kero ehoume na ta poume.

Lang niet gezien. Καιρό έχουμε να τα πούμε.
Kero ehoume na ta poume.
Lang niet gezien.
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111 Τι σου αρέσει;
Ti sou aresei?

Waar geniet je van Τι σου αρέσει;
Ti sou aresei?
Waar geniet je van?

112 Τι κάνεις;
Ti kaneis

Wat ben je aan het
doen ...?

Τι κάνεις τώρα;
Ti kaneis tora
Wat ben je nu aan het doen?

113 Να έχεις μια καλή μέρα
Na ehis mia kali mera

Prettige dag Να έχεις μια καλή μέρα, Γιάννη!
Na ehis mia kali mera, Yianni!
Prettige dag nog, John!

114 Να προσέχεις
Na prosehis

Pas goed op jezelf Να προσέχεις. Τα λέμε αύριο.
Na prosehis. Ta leme avrio.
Pas goed op jezelf. Tot morgen.

115 Καλή τύχη!
Kali tyhi!

Veel succes! Καλή τύχη! Πιστεύω σε σένα!
Kali tyhi! Pistevo se sena!
Veel succes! Ik geloof in je!

116 Συγχαρητήρια!
Sygharitiria!

Gefeliciteerd! Συγχαρητήρια! Τελείωσες τη σκληρή δουλειά.
Sygharitiria! Telioses ti skliri doulia.
Gefeliciteerd! Je hebt het zware werk afgerond.

117 Γεια μας!
Ya mas!

Proost! Γεια μας!
Ya mas!
Proost!

118 Κανένα πρόβλημα
Kanena provlima

Geen probleem Κανένα πρόβλημα, μπορώ να σε βοηθήσω.
Kanena provlima, boro na se voithiso.
Geen probleem, ik kan je helpen.

119 Μην ανησυχείς
Min anisihis

Maak je geen zorgen Μην ανησυχείς, όλα θα πάνε καλά.
Min anisihis, ola tha pane kala.
Maak je geen zorgen, het komt wel goed.

120 Ακούγεται καλό
Akouyetai kalo

Dat klinkt goed Μου ακούγεται καλό, ευχαριστώ!
Mou akouyetai kalo, efharisto!
Dat klinkt goed voor mij, bedankt!

121 ξέρω
xero

weten Ξέρεις την απάντηση τώρα.
Xeris tin apantisi tora.
Je weet het antwoord nu.

122 ρωτάω
rotao

vragen Μπορείς να ρωτήσεις τον αδελφό σου.
boris na rotisis ton adelfo sou
Je kunt het aan je broer vragen.

123 ακούω
akouo

horen Ακούς αυτόν τον ήχο;
Akous avton ton iho?
Kun je dat geluid horen?

124 μαθαίνω
mathaino

leren Μαθαίνεις κάτι καινούριο κάθε μέρα.
Mathainis kati kainourio kathe mera.
Je leert elke dag iets nieuws.

125 μιλάω με
milao me

praten met Σου αρέσει να μιλάς με τους φίλους σου;
Sou aresi na milas me tous filous sou?
Vind je het leuk om met je vrienden te praten?

126 λέω
leo

zeggen Θέλω να πω κάτι.
Thelo na po kati.
Ik wil iets zeggen.

127 διαλέγω
dialego

kiezen Διαλέγεις το αγαπημένο σου χρώμα.
Dialeyis to agapimeno sou hroma.
Je kiest je favoriete kleur.

128 γράφω
grafo

schrijven Οι μαθητές γράφουν μια ιστορία.
Oi mathites grafoun mia istoria.
De studenten schrijven een verhaal.

129 τηλεφωνώ
tilefono

bellen Θα σου τηλεφωνήσω.
Tha sou tilefoniso
Ik ga je bellen.
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130 ακούω
akouo

luisteren naar Ακούω το ραδιόφωνο.
Akouo to radiofono.
Ik luister naar de radio.

131 διαβάζω
diavazo

studeren Διαβάζω πολύ για κάθε τεστ.
Diavazo poly yia kathe test.
Ik moet hard studeren voor elke toets.

132 λέω
leo

vertellen Μου λέει το όνομά του.
Mou lei to onoma tou.
Hij vertelt me zijn naam.

133 συναντώ
synanto

ontmoeten Θα σε συναντήσω αύριο.
Tha se synantiso avrio.
Ik ontmoet je morgen.

134 γίνομαι μέλος
ginomai melos

zich aansluiten bij Θα γίνει μέλος της ομάδας μας.
Tha ginei melos tis omadas mas
Zij zal zich bij onze groep aansluiten.

135 απολαμβάνω
apolamvano

genieten van Απολαμβάνουμε τη μουσική.
Apolamvanoume ti mousiki.
Wij genieten van de muziek.

136 περιγράφω
perigrafo

beschrijven Το αγόρι περιέγραψε το ζώο.
To agori periegrapse to zoo.
De jongen beschreef het dier.

137 εξηγώ
exigo

uitleggen Θα εξηγήσει το πρόβλημα.
Tha exigisi to provlima.
Zij zal het probleem uitleggen.

138 διδάσκω
didasko

lesgeven Διδάσκω τους καινούργιους μαθητές.
Didasko tous kainourgious mathites.
Ik lesgeef de nieuwe studenten.

139 παρουσιάζω
parousiazo

voorstellen Θα παρουσιάσω τον φίλο μου.
Tha parousiaso ton filo mou
Ik zal mijn vriend voorstellen.

140 δέχομαι
dechomai

accepteren Δέχεται το δώρο.
Dechetai to doro.
Zij accepteert het cadeau.

141 αρνούμαι
arnoumai

weigeren Το παιδί αρνείται το φαγητό.
To paidi arneitai to fagito.
Het kind weigert het eten.

142 υπόσχομαι
yposchomai

beloven Υπόσχομαι να σε βοηθήσω.
Yposchomai na se voithiso.
Ik beloof dat ik je zal helpen.

143 συζητώ
syzito

bespreken Συζητούν το νέο σχέδιο.
Syzitoun to neo schedio.
Zij bespreken het nieuwe plan.

144 επικοινωνώ
epikoinono

contact opnemen met Θα επικοινωνήσω με τον γιατρό.
Tha epikoinoniso me ton giatro.
Ik zal contact opnemen met de dokter.

145 γελάω
gelao

lachen Τα παιδιά γελούν δυνατά.
Ta paidia geloun dinata.
De kinderen lachen hard.

146 φωνάζω
fonazo

schreeuwen Το αγόρι φωνάζει για βοήθεια.
To agori fonazei gia voithia.
De jongen schreeuwt om hulp.

147 ψιθυρίζω
psithyrizo

fluisteren Μου ψιθυρίζει στο αυτί.
Mou psithyrizei sto afti.
Hij fluistert in mijn oor.

148 χαιρετώ
chairetó

zwaaien Χαιρετάει με το χέρι για αντίο.
Chairetái me to chéri gia antío.
Ze zwaait gedag.
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149 γνέφω
gnefo

knikken Η γυναίκα γνέφει καταφατικά με το κεφάλι της.
I gynaika gnefei katafatika me to kefali tis.
De vrouw knikt met haar hoofd.

150 αγκαλιάζω
agaliazo

knuffelen Η μητέρα αγκαλιάζει το παιδί της.
I mitera agaliazi to pedi tis.
De moeder knuffelt haar kind.

151 φιλώ
filo

kussen Η μητέρα φιλάει το παιδί της.
I mitera filai to paidi tis
De moeder kust haar kind.

152 δείχνω
deichno

wijzen Το παιδί δείχνει τον σκύλο.
To paidi deichnei ton skylo
Het kind wijst naar de hond.

153 ανοιγοκλείνω
anoigokleino

knipperen Ανοιγοκλείνει τα μάτια του γρήγορα.
Anoigokleinei ta matia tou grigora.
Hij knippert snel met zijn ogen.

154 συνοφρυώνομαι
synofryonomai

fronsen Ο πατέρας συνοφρυώνεται στον γιο του.
O pateras synofryonetai ston gio tou
De vader fronst naar zijn zoon.

155 χασμουριέμαι
chasmouriemai

gapen Ο κουρασμένος άντρας χασμουριέται.
O kourasmenos antras chasmourietai
De vermoeide man gaapt.

156 μυρίζω
myrizo

snuiven Ο σκύλος μυρίζει το φαγητό.
O skylos myrizei to fagito
De hond snuift aan het eten.

157 καλός
kalos

goed Αυτή είναι ένα καλό άτομο.
Afti einai ena kalo atomo.
Zij is een goede persoon.

158 άσχημος
ashimos

slecht Αυτό το γάλα μυρίζει άσχημα.
Avto to gala mirizi ashima.
Die melk ruikt slecht.

159 μεγάλος
megalos

groot Ο μεγάλος σκύλος μπορεί να πηδήξει.
O megalos skylos borei na pidixi.
De grote hond kan springen.

160 μικρός
mikros

klein Το μωρό έχει μικρά χέρια.
To moro ehi mikra heria.
De baby heeft kleine handjes.

161 λάθος
lathos

fout Η απάντησή σου είναι λάθος.
I apantisi sou ine lathos.
Je antwoord is fout.

162 εύκολος
efkolos

makkelijk Αυτό το μαθηματικό πρόβλημα είναι εύκολο.
Avto to mathimatiko provlima inai efkolo
Deze som is makkelijk.

163 δύσκολος
dyskolos

moeilijk Εκείνο το τεστ ήταν δύσκολο.
Ekino to test itan dyskolo.
Die toets was moeilijk.

164 γρήγορα
grigora

snel Τα αυτοκίνητα πηγαίνουν πολύ γρήγορα.
Ta aftokinita piyenoun poli grigora
Auto's rijden erg snel.

165 αργός
argos

langzaam Η χελώνα είναι πολύ αργή.
I helona ine poly aryi.
De schildpad is erg langzaam.

166 νέος
neos

nieuw Αυτό είναι ένα νέο αυτοκίνητο.
Avto inai ena neo avtokinito.
Dit is een nieuwe auto.

167 αληθινός
alithinos

waar Είναι αυτή η ιστορία αληθινή;
Einai afti i istoria alithini?
Is dit verhaal waar?
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168 λανθασμένος
lanthasmenos

onjuist Η απάντηση είναι λανθασμένη.
I apantisi ine lanthasmeni.
Het antwoord is onjuist.

169 Θέλω να
Thelo na

Ik wil Θέλω να φάω πίτσα.
Thelo na fao pitsa.
Ik wil pizza eten.

170 πρέπει να
prepi na

ik moet ... Πρέπει να την καλέσω.
Prepi na tin kaleso.
Ik moet haar bellen.

171 θα
tha

ik ga ... Θα φάω σύντομα.
Tha fao syntoma.
Ik ga zo eten.

172 Θα ήθελα να
tha ithela na

ik zou graag ... Θα ήθελα να παίξω τενίς.
tha ithela na pekso tenis
Ik zou graag tennissen.

173 πρέπει να
prepi na

ik moet Πρέπει να φύγω τώρα.
Prepi na figo tora.
Ik moet nu gaan.

174 Μπορώ να...;
Boro na...?

Mag ik ... Μπορώ να έχω νερό, παρακαλώ;
Boro na eho nero, parakalo?
Mag ik water, alsjeblieft?

175 βοήθησέ με με
voíthisé me me

help me met ... Σε παρακαλώ, βοήθησέ με με αυτή την τσάντα.
Se parakaló, voíthisé me me aftí tin tsánta.
Help me alsjeblieft met deze tas.

176 δείξε μου πώς να
dixe mou pos na

laat me zien hoe je ... Δείξε μου πώς να το κάνω αυτό.
Dixe mou pos na to kano afto.
Laat me zien hoe je dit doet.

177 Δεν μπορώ να βοηθήσω
αυτή τη στιγμή
Den boro na voithiso avti ti
stigmi

Ik kan nu niet ... Δεν μπορώ να βοηθήσω αυτή τη στιγμή.
Den boro na voithiso avti ti stigmi
Ik kan nu niet helpen.

178 Προσπαθώ να
Prospatho na

Ik probeer te Προσπαθώ να κοιμηθώ τώρα.
Prospatho na koimitho tora.
Ik probeer te slapen nu.

179 Είναι δυνατόν να
Ina dinaton na

Is het mogelijk om ... Είναι δυνατόν να κολυμπήσουμε εδώ;
Ina dinaton na kolibisoume edo?
Is het mogelijk om hier te zwemmen?

180 Πού μπορώ να
Pou boro na

Waar kan ik ... Πού μπορώ να φάω μεσημεριανό;
Pou boro na fao mesimeriano?
Waar kan ik lunchen?

181 η Δευτέρα
Devtera

maandag Η Δευτέρα είναι η πρώτη μέρα.
I Devtera ine i proti mera.
Maandag is de eerste dag.

182 η Τρίτη
Triti

dinsdag Η Τρίτη είναι πάντα διασκεδαστική.
I Triti ine panda diaskedastiki.
Dinsdag is altijd leuk.

183 η Τετάρτη
Tetarti

woensdag Πηγαίνει σπίτι την Τετάρτη.
Pigaini spiti tin Tetarti.
Ze gaat woensdag naar huis.

184 η Πέμπτη
Pempti

donderdag Έρχεται την Πέμπτη.
Erhetai tin Pempti
Hij komt op donderdag.

185 η Παρασκευή
Paraskevi

vrijdag Η Παρασκευή είναι η καλύτερη μέρα.
I Paraskevi einai i kaliteri mera.
Vrijdag is de beste dag.
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186 το Σάββατο
Savvato

zaterdag Φεύγω το Σάββατο.
Fevgo to Savvato.
Ik vertrek op zaterdag.

187 η Κυριακή
Kiriaki

zondag Θα ξεκουραστώ την Κυριακή.
Tha xekourasto tin Kiriaki.
Ik ga op zondag uitrusten.

188 η καθημερινή
kathimerini

de doordeweekse dag Δουλεύει κάθε πρωί τις καθημερινές.
Dhoulevi kathe proi tis kathimerines.
Ze werkt elke doordeweekse ochtend.

189 το σαββατοκύριακο
Savvatokiriako

het weekend Σε ποιον δεν αρέσει το Σαββατοκύριακο;
Se pion den aresi to Savvatokiriako?
Wie houdt er niet van het weekend?

190 καθημερινά
kathimerina

dagelijks Διαβάζουμε την εφημερίδα καθημερινά.
Diavazoume tin efimerida kathimerina.
Wij lezen dagelijks de krant.

191 κάθε εβδομάδα
kathe evdomada

wekelijks Συνήθως βλέπω τις ειδήσεις κάθε εβδομάδα.
Synithos vlepo tis idisis kathe evdomada.
Ik kijk meestal wekelijks naar het nieuws.

192 μηνιαίος
minieos

maandelijks Πληρώνουν την μηνιαία τιμή.
Plirounoun tin miniea timi.
Zij betalen de maandelijkse prijs.

193 η μέρα
mera

de dag Περιμέναμε για μία μέρα.
Perimename gia mia mera.
We hebben één dag gewacht.

194 η νύχτα
nychta

de nacht Κοιμόμαστε τη νύχτα.
Kimomaste ti nychta.
Wij slapen 's nachts.

195 η εβδομάδα
evdomada

de week Μείναμε για μία εβδομάδα.
Miname gia mia evdomada.
We zijn één week gebleven.

196 ο μήνας
minas

de maand Δούλεψε για έναν μήνα.
Doulepse ya enan mina.
Hij heeft één maand gewerkt.

197 το έτος
etos

het jaar Περιμέναμε για ένα έτος.
Perimename gia ena etos.
We hebben één jaar gewacht.

198 ο χρόνος
hronos

de tijd Χρειαζόμαστε περισσότερο χρόνο.
Hriazomaste perissotero hrono.
We hebben meer tijd nodig.

199 η στιγμή
stigmi

het moment Περίμενε για μια στιγμή.
Perimene gia mia stigmi
Hij wachtte even een moment.

200 το μέλλον
mellon

de toekomst Σκέφτομαι το μέλλον.
Skeptomai to mellon
Ik denk na over de toekomst.

201 η ώρα
i ora

uur Ξυπνάω στις επτά η ώρα.
Ksypnao stis epta i ora.
Ik word om zeven uur wakker.

202 τα μεσάνυχτα
mesanyhta

de middernacht Θα φύγουμε τα μεσάνυχτα.
Tha fygoume ta mesanyhta.
We vertrekken om middernacht.

203 το μεσημέρι
mesimeri

de middag Ο ήλιος καίει το μεσημέρι.
O ilios kaiei to mesimeri
De zon is heet op de middag.

204 απόψε
apopse

vanavond Οι καλεσμένοι θα φτάσουν απόψε.
Oi kalesmenoi tha ftasoun apopse.
De gasten komen vanavond aan.
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205 η βοήθεια
voithia

de hulp Βοήθεια! Έχω πρόβλημα.
Voithia! Eho provlima.
Hulp! Ik zit in de problemen.

206 ο κίνδυνος
kindinos

het gevaar Είμαστε σε κίνδυνο!
Eimaste se kindino!
We zijn in gevaar!

207 η αστυνομία
astinomia

de politie Κάλεσε την αστυνομία!
Kalese tin astinomia!
Bel de politie!

208 ο γιατρός
yatros

de dokter Χρειάζομαι γιατρό!
Hriazome yatro!
Ik heb een dokter nodig!

209 το ασθενοφόρο
asthenoforo

de ambulance Καλέστε ασθενοφόρο!
Kaleste asthenoforo!
Bel een ambulance!

210 ο πυροσβέστης
pyrosvestis

de brandweerman Οι πυροσβέστες είναι ήρωες.
Oi pyrosvestes ine iroes.
De brandweermannen zijn helden.

211 το ατύχημα
atihima

het ongeluk Είχα ένα ατύχημα.
iha ena atihima
Ik heb een ongeluk gehad.

212 προστατεύω
prostatevo

beschermen Η αστυνομία μας προστατεύει.
I astinomia mas prostatevi.
De politie moet ons beschermen.

213 προειδοποιώ
proidopio

waarschuwen Πρέπει να τους προειδοποιήσω!
Prepi na tous proidopiso!
Ik moet ze waarschuwen!

214 ο συναγερμός
synayermos

de wekker Ο συναγερμός χτύπησε!
O synayermos htypise!
De wekker ging af!

215 η φωτιά
fotia

de brand Υπάρχει φωτιά!
Yparhi fotia!
Er is brand!

216 ο καπνός
kapnos

de rook Καπνός βγαίνει από το κτίριο!
Kapnos vgainei apo to ktirio!
Er komt rook uit het gebouw!

217 δουλεύω ως
doulevo os

werken als Δουλεύουν ως νοσοκόμες σε νοσοκομείο.
Doulevoun os nosokomes se nosokomeio.
Ze werken als verpleegkundigen in het ziekenhuis.

218 αγοράζω
agorazo

kopen Μπορείς να αγοράσεις φρούτα εδώ.
Boris na agorasis frouta edo.
Je kunt hier fruit kopen.

219 πληρώνω
plirono

betalen Πρέπει να πληρώσεις γι' αυτό.
Prepi na plirosis yi avto.
Je moet hiervoor betalen.

220 πουλώ
poulo

verkopen Πουλάνε φρέσκα φρούτα εδώ.
Poulane freska frouta edo.
Ze verkopen hier vers fruit.

221 βάζω
vazo

leggen Βάζει το βιβλίο πάνω στο τραπέζι.
Vazi to vivlio pano sto trapezi.
Hij legt het boek op tafel.

222 κάθομαι
kathome

zitten Η Έμμα κάθεται σ' αυτήν την καρέκλα.
I Ema kathete s avtin tin karekla
Emma zit in die stoel.

223 στέκομαι
stekomai

staan Στέκομαι δίπλα στην πόρτα.
Stekomai dipla stin porta.
Ik sta bij de deur.
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224 κολυμπώ
kolimbo

zwemmen Μπορούν να κολυμπήσουν γρήγορα.
Boroun na kolibisoun grigora.
Zij kunnen snel zwemmen.

225 οδηγώ
odigo

rijden Πρέπει να οδηγείς προσεκτικά.
Prepi na odiyis prosektika.
Je moet voorzichtig rijden.

226 σχεδιάζω
shediazo

plannen Σχεδιάζουν να επισκεφθούν σύντομα.
Shediazoun na episkeftoun sintoma
Zij plannen om binnenkort op bezoek te komen.

227 τελειώνω
teliono

afmaken Μπορεί να τελειώσει την εργασία του αργότερα.
Bori na teliosi tin ergasia tou argotera.
Hij kan zijn huiswerk later afmaken.

228 δίνω
dino

geven Δίνω δώρα σε φίλους.
Dino dora se filous.
Ik geef cadeaus aan vrienden.

229 έντεκα
enteka

elf Παίρνω πάντα έντεκα κομμάτια.
Perno panta enteka komatia.
Ik krijg altijd elf stukken.

230 δώδεκα
dodeka

twaalf Υπάρχουν δώδεκα αυγά σε ένα κουτί.
Yparhoun dodeka avga se ena kouti.
Er zitten twaalf eieren in een doos.

231 δεκατρία
dekatria

dertien Ο αριθμός δεκατρία είναι γρουσούζικος.
O arithmos dekatria einai grousouzikoS
Het getal dertien brengt ongeluk.

232 δεκατέσσερα
dekatesera

veertien Το διαμέρισμα έχει δεκατέσσερις ορόφους.
To diamerisma ehei dekateseris orofous.
Het appartementencomplex heeft veertien verdiepingen.

233 δεκαπέντε
dekapente

vijftien Ανοίγω το βιβλίο στη σελίδα δεκαπέντε.
Anigo to vivlio sti selida dekapente.
Ik sla het boek open op pagina vijftien.

234 δεκαέξι
dekaexi

zestien Αυτό είναι δεκαέξι φορές περισσότερο!
Afto ine dekaexi fores perissotero!
Dat is zestien keer meer!

235 δεκαεπτά
dekaepta

zeventien Έχουμε δεκαεπτά μολύβια.
Ehoume dekaepta molyvia.
Wij hebben zeventien potloden.

236 δεκαοχτώ
dekaohto

achttien Είναι δεκαοχτώ μέτρα ψηλό.
Einai dekaohto metra psilo.
Het is achttien meter hoog.

237 δεκαεννέα
dekaennea

negentien Το δεκαεννέα είναι ο αγαπημένος μου αριθμός.
To dekaennea inai o agapimenos mou arithmos.
Negentien is mijn lievelingsgetal.

238 είκοσι
ikosi

twintig Χρειάζεται είκοσι μικρά μήλα.
hriazete ikosi mikra mila
Zij heeft twintig kleine appels nodig.

239 τριάντα
trianta

dertig Είναι τριάντα χρονών.
Ine trianta hronon
Hij is dertig jaar oud.

240 εκατό
ekato

honderd Μέτρησε μέχρι το εκατό.
Metrise mehri to ekato.
Hij telde tot honderd.

241 σαράντα
saranta

veertig Έχει σαράντα μολύβια συνολικά.
Ehi saranta molyvia synolika.
Ze heeft in totaal veertig potloden.

242 πενήντα
penida

vijftig Έχει πενήντα δολάρια.
Ehi penida dolaria
Hij heeft vijftig dollar.
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243 εξήντα
exinta

zestig Ο Γιάννης είναι εξήντα χρονών.
O Yiannis ine exinta hronon.
John is zestig jaar oud.

244 εβδομήντα
evdominta

zeventig Ο παππούς μου είναι εβδομήντα χρονών.
O pappous mou einai evdominta hronon.
Mijn opa is zeventig.

245 ογδόντα
ogdonda

tachtig Έχω ογδόντα γραμμάρια ζάχαρης.
Eho ogdonda grammaria zaharis.
Ik heb tachtig gram suiker.

246 ενενήντα
enenida

negentig Έχει ενενήντα βιβλία να διαβάσει.
Ehi enenida vivlia na diavasi
Hij heeft negentig boeken om te lezen.

247 η χιλιάδα
hiliada

duizend Μια χιλιάδα είναι ένας μεγάλος αριθμός.
Mia hiliada einai enas megalos arithmos.
Duizend is een groot getal.

248 το εκατομμύριο
ekatommirio

miljoen Αυτό το αυτοκίνητο κοστίζει ένα εκατομμύριο δολάρια.
Afto to aftokinīto kostizi ena ekatommirio dolaria.
Die auto kost een miljoen dollar.

249 το μισό
miso

helft Έφαγε το μισό της πίτσας.
efaye to miso tis pitsas
Hij at de helft van de pizza op.

250 το τέταρτο
tetarto

het kwart Έχει μείνει μόνο ένα τέταρτο από αυτά.
Ehi mini mono ena tetarto apo afta.
Er is nog maar een kwart van over.

251 η δωδεκάδα
dodekada

het dozijn Αγοράζω μια δωδεκάδα αυγά στο μαγαζί.
agorazo mia dodekada avga sto magazi
Ik koop een dozijn eieren in de winkel.

252 το ζευγάρι
zevgari

het paar Εκείνο το ζευγάρι παπούτσια είναι καθαρό.
Ekino to zevgari papoutsia ine katharo
Dat paar schoenen is schoon.

253 πρώτος
protos

eerste Κέρδισε εύκολα την πρώτη θέση.
Kerdisse efkola tin proti thesi.
Hij won gemakkelijk de eerste plaats.

254 δεύτερος
defteros

tweede Αυτή είναι η δεύτερη φορά μου εδώ.
Afti ine i defteri fora mou edo.
Dit is de tweede keer dat ik hier ben.

255 τρίτος
tritos

derde Τερμάτισαν στην τρίτη θέση.
Termatisan stin triti thesi.
Ze eindigden op de derde plaats.

256 τέταρτος
tetartos

vierde Είμαι τέταρτος στη σειρά.
Ime tetartos sti sira.
Ik sta als vierde in de rij.

257 πέμπτος
pemptos

vijfde Είναι στην πέμπτη σειρά.
Einai stin pempti seira.
Zij zit in de vijfde rij.

258 έκτος
ektos

zesde Είναι ο έκτος άνθρωπος.
Einai o ektos anthropos
Hij is de zesde persoon.

259 έβδομος
evdomos

zevende Ζουν στον έβδομο όροφο.
Zoun ston evdomo orofo.
Ze wonen op de zevende verdieping.

260 όγδοος
ogdoos

achtste Αυτό είναι το όγδοο μήλο.
Afto ine to ogdoo milo.
Dit is de achtste appel.

261 ένατος
enatos

negende Η ενάτη ημέρα είναι αργία.
i enati imera inai aryia
De negende dag is een feestdag.
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262 δέκατος
dekatos

tiende Είναι η δέκατη θέση.
inai i dekati thesi
Zij staat op de tiende plaats.

263 ενδέκατος
endekatos

elfde Γιορτάζουν την ενδέκατη επέτειό τους.
Yiortazoun tin endekati epeteio tous.
Ze vieren hun elfde jubileum.

264 δωδέκατος
dodekatos

twaalfde Αυτός είναι ο δωδέκατος μήνας.
Aftos ine o dodekatos minas.
Dat is de twaalfde maand.

265 πάντα
panta

altijd Πάντα πίνω καφέ το πρωί.
Panta pino kafe to proi.
Ik drink 's ochtends altijd koffie.

266 συνήθως
sinithos

meestal Συνήθως τρώει μεσημεριανό το μεσημέρι.
sinithos troi mesimeriano to mesimeri
Hij eet meestal rond het middaguur zijn lunch.

267 συχνά
syhna

vaak Ο κόσμος τρώει συχνά πίτσα εδώ.
O kosmos troi syhna pitsa edo.
Mensen eten hier vaak pizza.

268 μερικές φορές
merikes fores

soms Μερικές φορές πηγαίνει στη βιβλιοθήκη.
Merikes fores pigainei sti vivliothiki.
Zij gaat soms naar de bibliotheek.

269 σπάνια
spania

zelden Σπάνια τρώω φαστ φουντ.
Spania troo fast fount.
Ik eet zelden fastfood.

270 ποτέ
pote

nooit Δεν πηγαίνουν ποτέ σ' αυτό το μαγαζί.
Den piyenoun pote s' avto to magazi.
Zij gaan nooit naar die winkel.

271 κάθε μέρα
kathe mera

elke dag Τρώμε σοκολάτα κάθε μέρα.
Trome sokolata kathe mera.
Wij eten elke dag chocolade.

272 κάθε εβδομάδα
kathe evdomada

elke week Κολυμπάει κάθε εβδομάδα.
Kolimpai kathe evdomada
Zij zwemt elke week.

273 τα σαββατοκύριακα
ta savvatokiriaka

in het weekend Χαλαρώνω τα σαββατοκύριακα στο σπίτι.
Halarono ta savvatokiriaka sto spiti
Ik ontspan in het weekend thuis.

274 το πρωί
to proi

in de ochtend Οι άνθρωποι τρώνε πρωινό το πρωί.
I anthropi trone proino to proi.
Mensen eten 's ochtends ontbijt.

275 το βράδυ
to vrady

’s nachts Κοιμούνται το βράδυ στα κρεβάτια τους.
Kimountai to vrady sta krevatia tous.
Ze slapen ’s nachts in hun bedden.

276 μετά τη δουλειά
meta ti doulia

na het werk Χαλαρώνει μετά τη δουλειά κάθε μέρα.
Halaronei meta ti doulia kathe mera.
Hij ontspant elke dag na het werk.

277 μία φορά την
mia fora tin

één keer per ... Πηγαίνω μία φορά την εβδομάδα.
Piyeno mia fora tin evdomada
Ik ga één keer per week.

278 δύο φορές την
dyo fores tin

twee keer per Ο μπαμπάς μου επισκέπτεται δύο φορές την εβδομάδα.
O babas mou episkeptetai dyo fores tin evdomada.
Mijn vader komt twee keer per week op bezoek.

279 κάθε δεύτερη
kathe defteri

om de ... Επισκέπτονται κάθε δεύτερη εβδομάδα.
Episkeptonte kathe defteri evdomada.
Ze komen om de week langs.

280 τουλάχιστον
toulahiston

ten minste Τρώει τουλάχιστον ένα μήλο την ημέρα.
Troi toulahiston ena milo tin imera.
Hij eet ten minste één appel per dag.
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281 το πολύ
to poli

hooguit Θα αγοράσω δύο το πολύ.
Tha agoraso dio to poli.
Ik koop er hooguit twee.

282 περισσότερο από
perissotero apo

meer dan Αυτό είναι περισσότερο από αρκετό φαγητό.
Avto einai perissotero apo arketto fayito.
Dit is meer dan genoeg eten.

283 λιγότερο από
ligotero apo

minder dan Πήρες λιγότερα από την προηγούμενη φορά.
Pires ligotera apo tin proigoumeni fora.
Je hebt minder dan de vorige keer.

284 λίγο
ligo

een beetje Χρειάζεται λίγη βοήθεια.
Hriazete liyi voithia
Hij heeft een beetje hulp nodig.

285 λίγο
ligo

een beetje Έφαγε λίγο κέικ.
efaye ligo keik
Ze at een beetje van de taart.

286 πολύ
poly

veel Διαβάζω πολύ.
Diavazo poly.
Ik studeer veel.

287 πάρα πολύ
para poli

te veel Έφαγαν πάρα πολλή τούρτα.
Efagan para polli tourta.
Ze aten te veel taart.

288 δεν φτάνει
den ftanei

niet genoeg Αυτό το ποσό δεν φτάνει.
Afto to poso den ftanei.
Dit bedrag is niet genoeg.

289 πριν
prin

geleden Έφτασα πριν από δύο μέρες.
Eftasa prin apo dyo meres.
Ik ben twee dagen geleden aangekomen.

290 σύντομα
syntoma

binnenkort Ο φίλος μου θα φτάσει σύντομα.
O filos mou tha ftasei syntoma
Mijn vriend komt binnenkort aan.

291 ακόμα
akoma

nog Πεινάω ακόμα.
Peinao akoma.
Ik heb nog honger.

292 ποτέ
pote

ooit Έχεις δει ποτέ τον ωκεανό;
Echis di pote ton okeano?
Heb je ooit de oceaan gezien?

293 ακόμα
akoma

nog niet Ο φίλος μου δεν έχει φτάσει ακόμα.
O filos mou den echei ftasei akoma.
Mijn vriend is nog niet gearriveerd.

294 αμέσως
amesos

meteen Χρειάζομαι βοήθεια αμέσως.
Hriazomai voithia amesos
Ik heb meteen hulp nodig.

295 ίσως
isos

misschien Ίσως έρθει αργότερα.
Isos erthei argotera.
Misschien komt ze later.

296 κάποια στιγμή
kapia stigmi

eens Θα συναντηθούμε κάποια στιγμή.
Tha synantithoume kapia stigmi
We zullen elkaar eens ontmoeten.

297 οποιαδήποτε στιγμή
opoiadipote stigmi

altijd Μπορείτε να μας επισκεφθείτε οποιαδήποτε στιγμή.
Boreite na mas episkeftheite opoiadipote stigmi.
Je kunt ons altijd bezoeken.

298 πριν
prin

vóór Φύγαμε πριν την καταιγίδα.
Fygame prin tin kataigida
Wij vertrokken vóór de storm.

299 μετά
meta

na Θα φύγουμε μετά το γεύμα.
Tha fygoume meta to gevma
We vertrekken na de maaltijd.
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300 στις μέρες μας
stis meres mas

tegenwoordig Ο κόσμος ταξιδεύει περισσότερο στις μέρες μας.
O kosmos taxidevei perissotero stis meres mas.
Mensen reizen tegenwoordig meer.

301 ο Ιανουάριος
Ianouarios

januari Ο Ιανουάριος είναι ο πρώτος μήνας.
O Ianouarios einai o protos minas.
Januari is de eerste maand.

302 ο Φεβρουάριος
Fevrouarios

februari Ο Φεβρουάριος είναι συνήθως ένας σύντομος μήνας.
O Fevrouarios inai sinithos enas sintomos minas.
Februari is meestal een korte maand.

303 ο Μάρτιος
Martios

maart Τους επισκέπτομαι συνήθως τον Μάρτιο.
Tous episkepome synithos ton Martio.
Ik bezoek hen meestal in maart.

304 ο Απρίλιος
Aprilios

april Ο αγώνας μπάσκετ είναι τον Απρίλιο.
O agonas basket inai ton Aprilio.
De basketbalwedstrijd is in april.

305 ο Μάιος
Maios

mei Η τελική μου εξέταση είναι τον Μάιο.
I teliki mou exetasi ine ton Maio.
Mijn eindexamen is in mei.

306 ο Ιούνιος
Iounios

juni Θα ξέρω την απάντηση μέχρι τον Ιούνιο.
Tha xero tin apantisi mehri ton Iounio.
Ik weet het antwoord in juni.

307 ο Ιούλιος
Ioulios

juli Ο Ιούλιος είναι συνήθως ένας πολύ ζεστός μήνας.
O Ioulios inai sinithos enas poli zestos minas.
Juli is meestal een erg warme maand.

308 ο Αύγουστος
Avgoustos

augustus Μπορούμε να συναντηθούμε ξανά τον Αύγουστο;
Boroume na synantithoume xana ton Avgousto?
Kunnen we in augustus weer afspreken?

309 ο Σεπτέμβριος
Septemvrios

september Οι διακοπές μου είναι τον Σεπτέμβριο.
I diakopes mou ine ton Septemvrio
Mijn vakantie is in september.

310 ο Οκτώβριος
Oktovrios

oktober Είναι τα γενέθλιά σου τον Οκτώβριο;
Einai ta yenethlia sou ton Oktovrio?
Is je verjaardag in oktober?

311 ο Νοέμβριος
Noemvrios

november Γιατί βρέχει τον Νοέμβριο;
Yiatí vrehi ton Noemvrio?
Waarom regent het in november?

312 ο Δεκέμβριος
Dekemvrios

december Ο Δεκέμβριος είναι ο τελευταίος μήνας.
O Dekemvrios ine o telefteos minas.
december is de laatste maand.

313 πάνω από
pano apo

over Η γάτα πηδάει πάνω από το κουτί.
I gata pidaei pano apo to kouti
De kat springt over de doos.

314 κάτω από
kato apo

onder Ζουν κάτω από ένα μεγάλο δέντρο.
Zoun kato apo ena megalo dentro.
Ze wonen onder een grote boom.

315 μέσα από
mesa apo

door Περπατάει μέσα από την πόρτα.
Perpatai mesa apo tin porta.
Hij loopt door de deur.

316 κατά μήκος
kata mikos

langs Περπατάμε κατά μήκος της παραλίας.
Perpatame kata mikos tis paralias.
Wij lopen langs het strand.

317 γύρω από
yiro apo

rond Οι άνθρωποι περπατούν γύρω από το πάρκο.
Oi anthropi perpatoun yiro apo to parko.
Mensen lopen rond het park.

318 διαμέσου
diamesou

aan de overkant van Περνάω διαμέσου του δρόμου.
Pernao diamesou tou dromou
Ik ga aan de overkant van de straat.
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319 μέσα
mesa

in Περπατάει αργά μέσα στο δωμάτιο.
Perpataei arga mesa sto domatio.
Hij loopt langzaam de kamer in.

320 έξω από
exo apo

uit Το παιδί τρέχει έξω από το σχολείο.
To pedi trehi exo apo to sholio
Het kind rent de school uit.

321 πάνω
pano

omhoog Κοιτάζει πάνω στα σύννεφα.
Kitaze pano sta sinnefa.
Ze kijkt omhoog naar de wolken.

322 κάτω
kato

neer Ο σκύλος έβαλε την μπάλα κάτω.
O skylos evale tin bala kato.
De hond legde de bal neer.

323 στον επάνω όροφο
ston epano orofo

naar boven Πηγαίνω στον επάνω όροφο για ύπνο.
Pigaino ston epano orofo gia ypno.
Ik ga naar boven om te slapen.

324 στον κάτω όροφο
ston kato orofo

beneden Ακούω θορύβους στον κάτω όροφο.
Akouo thoryvous ston kato orofo.
Ik hoor geluiden beneden.

325 φέρνω
ferno

meebrengen Φέρνουν φαγητό στο πάρτι.
Fernoun fayito sto parti.
Zij brengen eten mee naar het feest.

326 παίρνω
pairno

pakken Πάντα παίρνεις το στυλό μου.
Panta pairnis to stylo mou.
Je pakt altijd mijn pen.

327 κουβαλάω
kouvalao

dragen Μπορεί να κουβαλήσει το κουτί.
Bori na kouvalisi to kouti.
Hij kan de doos dragen.

328 παραλαμβάνω
paralambano

ophalen Μπορείς να παραλάβεις το πακέτο;
Boris na paralavis to paketo?
Kun je het pakketje ophalen?

329 ρίχνω
rihno

laten vallen Αν ρίξω το τηλέφωνο, θα σπάσει.
An rixo to tilefono, tha spasi.
Als ik de telefoon laat vallen, gaat hij kapot.

330 δίνω
dino

aanreiken Μπορείς να μου δώσεις το αλάτι;
Boris na mou dosis to alati?
Kun je me het zout aanreiken?

331 αφήνω κάτω
afino kato

neerzetten Αφήσαμε κάτω τα σακίδιά μας.
Afisame kato ta sakidia mas.
Wij zetten onze rugzakken neer.

332 μαζεύω
mazevo

opruimen Μαζεύω τα παιχνίδια μου.
mazevo ta paihnidia mou
Ik ruim mijn speelgoed op.

333 βγάζω
vgazo

buitenzetten Θα βγάλει τα σκουπίδια.
Tha vgali ta skoupidia.
Zij buitenzet het vuilnis.

334 κρεμάω
kremao

ophangen Κρεμάνε τα παλτά τους.
Kremane ta palta tous.
Ze hangen hun jassen op.

335 ανάβω
anavo

aanzetten Ανάβεις το φως.
Anavis to fos
Je zet het licht aan.

336 κλείνω
klino

uitzetten Μπορεί κάποιος να κλείσει το ραδιόφωνο;
Bori kapios na klisi to radiofono?
Kan iemand de radio uitzetten?

337 πηδάω
pidao

springen Η γάτα πηδάει πάνω από τον τοίχο.
I gata pidaei pano apo ton ticho
De kat springt over de muur.
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338 ρίχνω
richno

gooien Το αγόρι ρίχνει την πέτρα.
To agori richnei tin petra.
De jongen gooit de steen.

339 πιάνω
piano

vangen Αυτός πιάνει την μπάλα.
Aftos piani tin bala.
Hij vangt de bal.

340 ιππεύω
ippevo

rijden Το αγόρι ιππεύει ένα άλογο.
To agori ippevei ena alogo.
De jongen rijdt op een paard.

341 πετάω
petao

vliegen Τα πουλιά πετούν στον ουρανό.
Ta poulia petoun ston ourano.
De vogels vliegen in de lucht.

342 μπουσουλάω
bousoulao

kruipen Το μωρό μπουσουλάει στο πάτωμα.
To moro bousoulaei sto patoma.
De baby kruipt op de vloer.

343 παραλείπω
paraleipo

overslaan Παρέλειψε την πρώτη σελίδα.
Pareleipse tin proti selida.
Zij sloeg de eerste pagina over.

344 κλοτσάω
klotsao

schoppen Το παιδί κλοτσάει την μπάλα.
To paidi klotsaei tin bala.
Het kind schopt tegen de bal.

345 αναπηδώ
anapido

stuiteren Η μπάλα αναπηδά στο έδαφος.
I bala anapida sto edafos.
De bal stuitert op de grond.

346 σκαρφαλώνω
skarfalono

klimmen Η γάτα σκαρφαλώνει στο δέντρο.
I gata skarfaloni sto dendro.
De kat klimt in de boom.

347 βουτάω
voutao

duiken Το αγόρι βουτάει στο νερό.
To agori voutaei sto nero.
De jongen duikt in het water.

348 γλιστράω
glistrao

glijden Το κουτί γλιστράει στο πάτωμα.
To kouti glistrai sto patoma.
De doos glijdt over de vloer.

349 τσιμπώ
tsimbo

knijpen Με τσίμπησε στο μπράτσο.
Me tsimpise sto bratso.
Hij kneep in mijn arm.

350 σφίγγω
sfingo

knijpen Μου σφίγγει το χέρι.
Mou sfiggei to cheri.
Zij knijpt in mijn hand.

351 σκουντάω
skountao

prikken Το παιδί με σκούντηξε στο μπράτσο.
To paidi me skountixe sto bratso.
Het kind prikte in mijn arm.

352 χαϊδεύω
chaidevo

aaien Το αγόρι χαϊδεύει τον σκύλο.
To agori chaidevi ton skylo
De jongen aait de hond.

353 τρίβω
trivo

wrijven Τρίβω τα κουρασμένα μάτια μου.
Trivo ta kourasmena matia mou
Ik wrijf in mijn vermoeide ogen.

354 στρίβω
strivo

draaien Ο άντρας στρίβει το σχοινί.
O antras strivei to schoini.
De man draait aan het touw.

355 κουνάω
kounao

schudden Το μωρό κουνάει το παιχνίδι.
To moro kounaei to pechnidi
De baby schudt met het speelgoed.

356 διπλώνω
diplono

vouwen Διπλώνω το χαρτί.
Diplono to harti.
Ik vouw het papier.
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357 πατάω
patao

drukken op Αυτή πατάει το κόκκινο κουμπί.
Afti pataei to kokkino koumbi
Zij drukt op de rode knop.

358 δένω
deno

bevestigen Θα δέσει το σχοινί.
Tha desi to schini
Hij zal het touw bevestigen.

359 τραβάω
travao

trekken Ο άντρας τραβάει το βαρύ σχοινί.
O adras travaei to vary schini.
De man trekt aan het zware touw.

360 φτιάχνω
ftiachno

inpakken Φτιάχνω την τσάντα μου.
Ftiachno tin tsanta mou.
Ik pak mijn tas in.

361 Πού είναι το
Pou ine to

Waar is de ... Πού είναι το ξενοδοχείο;
Pou ine to xenodohio?
Waar is het hotel?

362 Υπάρχει τράπεζα κοντά
Yparhi trapeza konta

Is er een ... in de buurt Υπάρχει τράπεζα κοντά;
Yparhi trapeza konta
Is er een bank in de buurt?

363 Πώς πάω;
Pos pao?

Hoe kom ik bij ...? Πώς πάω στο σχολείο;
Pos pao sto sholio?
Hoe kom ik bij school?

364 Ποιο λεωφορείο πάει
για
Pio leoforio paei yia

Welke bus gaat naar
...?

Ποιο λεωφορείο πάει για την πόλη;
Pio leoforio paei yia tin poli?
Welke bus gaat naar het centrum?

365 Ποια γραμμή πηγαίνει
στο...;
Pia grammi piyeni sto...?

Welke lijn gaat naar ... Ποια γραμμή πηγαίνει στο μουσείο;
Pia grammi piyeni sto mousio?
Welke lijn gaat naar het museum?

366 Πόση ώρα παίρνει;
Posi ora perni?

Hoe lang duurt het ... Αναρωτιέμαι πόση ώρα παίρνει.
Anarotieme Posi ora perni.
Ik vraag me af hoe lang het duurt.

367 Πόσο μακριά είναι
Poso makria inai

Hoe ver is het Πόσο μακριά είναι;
Poso makria inai?
Hoe ver is het?

368 Μπορείς να μου δείξεις
στον χάρτη;
Boris na mou dixis ston harti?

Kun je me ... op de
kaart laten zien?

Μπορείς να μου δείξεις στον χάρτη;
Boris na mou dixis ston harti?
Kun je me op de kaart laten zien?

369 ψάχνω για
psahno yia

ik zoek Ψάχνουν για μια τουαλέτα.
Psahnoun yia mia toualeta.
Ze zijn op zoek naar een toilet.

370 ο πιο κοντινός
o pio kontinos

de dichtstbijzijnde Το πιο κοντινό μαγαζί είναι εκεί κάτω.
To pio kontino magazi ine eki kato.
De dichtstbijzijnde winkel is daar beneden.

371 Αυτό πάει στο...;
Afto paei sto...?

Gaat dit naar ...? Αυτό πάει στο εστιατόριο;
Afto paei sto estiatório?
Gaat dit naar het restaurant?

372 Ποια στάση για
Poia stasi ya

Bij welke halte moet ik
zijn voor ...?

Ποια στάση για το κέντρο;
Poia stasi ya to kentro?
Bij welke halte moet ik zijn voor het centrum?

373 ο σταθμός
stathmos

het station Περιμένουν στον σταθμό του τρένου.
Perimenoun ston stathmo tou trenou
Ze wachten op het station.

374 η στάση του
λεωφορείου
stasi tou leoforiou

de bushalte Η στάση του λεωφορείου είναι κοντά.
I stasi tou leoforiou einai konta.
De bushalte is vlakbij.
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375 σταθμός μετρό
stathmos metro

de metrohalte Αυτός ο σταθμός μετρό είναι πολύ γεμάτος κόσμο.
Aftos o stathmos metro ine poli yemato kosmo.
Deze metrohalte is erg druk.

376 το ξενοδοχείο
xenodoheio

het hotel Μπορείς να κλείσεις ένα ξενοδοχείο online.
Boreis na kliseis ena xenodoheio online.
Je kunt online een hotel boeken.

377 το φαρμακείο
farmakio

de apotheek Ο Μαρκ δουλεύει στο φαρμακείο.
O Mark doulevi sto farmakio.
Mark werkt bij de apotheek.

378 η τράπεζα
trapeza

de bank Πηγαίνει στην τράπεζα.
Pigainei stin trapeza.
Hij gaat naar de bank.

379 η τουαλέτα
toualeta

het toilet Αυτή είναι μια καθαρή τουαλέτα.
Afti inai mia kathari toualeta.
Dit is een schoon toilet.

380 το σούπερ μάρκετ
souper market

de supermarkt Αγοράζουμε τρόφιμα στο σούπερ μάρκετ.
Agorazoume trofima sto souper market.
Wij kopen eten in de supermarkt.

381 το εστιατόριο
estiatório

het restaurant Τους αρέσει πολύ αυτό το εστιατόριο.
Tous aresi poly afto to estiatório.
Ze vinden dat restaurant erg leuk.

382 το καφέ
kafe

het café Η Τζέιν δουλεύει στο καφέ.
I Tzein doulevi sto kafe.
Jane werkt in het café.

383 το πάρκο
parko

het park Της αρέσει το πράσινο πάρκο.
Tis aresi to prasino parko.
Ze houdt van het groene park.

384 το νοσοκομείο
nosokomeio

het ziekenhuis Ένα νοσοκομείο βοηθάει τους αρρώστους.
Ena nosokomeio voithaei tous arrostous.
Een ziekenhuis helpt zieke mensen.

385 το αεροδρόμιο
aerodromio

de luchthaven Φτάσαμε στο αεροδρόμιο.
Ftasame sto aerodromio
We kwamen aan op de luchthaven.

386 το στάδιο
stadio

het stadion Πήγαμε στο στάδιο.
Pigame sto stadio.
Wij gingen naar het stadion.

387 το εργοστάσιο
ergostasio

de fabriek Αυτό το εργοστάσιο φτιάχνει ρούχα.
Afto to ergostasio ftiachnei roucha.
Deze fabriek maakt kleding.

388 το πανεπιστήμιο
panepistimio

de universiteit Σπουδάζει στο πανεπιστήμιο.
Spoudazei sto panepistimio.
Zij studeert aan de universiteit.

389 το κολέγιο
kolegio

de hogeschool Σπουδάζει στο κολέγιο.
Spoudazei sto kolegio.
Zij studeert aan de hogeschool.

390 ο σύλλογος
syllogos

de club Γραφτήκαμε στον αθλητικό σύλλογο.
Graftikame ston athlitiko syllogo.
We zijn lid geworden van de sportclub.

391 η φυλακή
fylaki

de gevangenis Ο εγκληματίας απέδρασε από τη φυλακή.
O egklimatias apedrase apo ti fylaki.
De crimineel is uit de gevangenis ontsnapt.

392 ο πύργος
pyrgos

de toren Βλέπω τον ψηλό πύργο.
Vlepo ton psilo pyrgo.
Ik zie de hoge toren.

393 το εμπορικό κέντρο
emporiko kentro

het winkelcentrum Αγόρασα παπούτσια στο εμπορικό κέντρο.
Agorasa papoutsia sto emporiko kentro
Ik heb schoenen gekocht in het winkelcentrum.
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394 το δημαρχείο
dimarcheio

het gemeentehuis Συναντηθήκαμε στο δημαρχείο.
Synantithikame sto dimarcheio.
We hebben afgesproken bij het gemeentehuis.

395 το αστυνομικό τμήμα
astynomiko tmima

het politiebureau Βλέπω το αστυνομικό τμήμα.
Vlepo to astynomiko tmima.
Ik zie het politiebureau.

396 ο πυροσβεστικός
σταθμός
pyrosvestikos stathmos

de brandweerkazerne Μένω κοντά στον πυροσβεστικό σταθμό.
Meno konda ston pyrosvestiko stathmo.
Ik woon vlak bij de brandweerkazerne.

397 Στρίψε αριστερά
Stripse aristera

Sla linksaf Στρίψε αριστερά εδώ.
Stripse aristera edo.
Sla linksaf hier.

398 Στρίψε δεξιά
Stripse deksia

sla rechtsaf Στρίψε δεξιά στη διασταύρωση.
Stripse deksia sti diastavrosi
Sla rechtsaf bij het kruispunt.

399 Πήγαινε ευθεία
Pigaine efthia

Ga rechtdoor Πήγαινε ευθεία στο σχολείο.
Pigaine efthia sto sholio
Ga rechtdoor naar school.

400 Είναι κοντά
Einai konta

Het is dichtbij Είναι κοντά.
Einai konta.
Het is dichtbij.

401 Είναι μακριά.
Einai makria.

Het is ver Είναι μακριά.
Einai makria.
Het is ver.

402 απέναντι στον δρόμο
apenanti ston dromo

aan de overkant van de
straat

Μένει απέναντι στον δρόμο.
Meni apenanti ston dromo.
Hij woont aan de overkant van de straat.

403 στη γωνία
sti gonia

op de hoek Περιμένει στη γωνία.
Perimenei sti gonia
Ze staat op de hoek te wachten.

404 στο φανάρι
sto fanari

bij het stoplicht Σταματήσαμε στο φανάρι.
Stamatisaame sto fanari
We stopten bij het stoplicht.

405 Στη διασταύρωση
Sti diastavrosi

op het kruispunt Το μπαρ είναι στη διασταύρωση.
To bar ine sti diastavrosi.
De bar is op het kruispunt.

406 διάβαση πεζών
diavasi pezon

het zebrapad Αυτή η διάβαση πεζών είναι πολύ ασφαλής.
Avti i diavasi pezon inai poli asfalis.
Dat zebrapad is erg veilig.

407 ένα τετράγωνο μακριά
ena tetragono makria

één blok verderop Το μουσείο είναι ένα τετράγωνο μακριά.
To mouseio einai ena tetragono makria
Het museum is één blok verderop.

408 Ακολούθησε τις
πινακίδες
Akolouthise tis pinakides

de borden volgen Ακολούθησε τις πινακίδες προς την ασφάλεια.
Akolouthise tis pinakides pros tin asfaleia.
Je moet de borden volgen naar de veiligheid.

409 η βαλίτσα
valitsa

de koffer Έφτιαξες ήδη τη βαλίτσα σου;
Eftiaxes idi ti valitsa sou?
Heb je je koffer al ingepakt?

410 ο μαγνήτης
magnitis

de magneet Ο μικρός μαγνήτης είναι δώρο.
O mikros magnitis einai doro.
De kleine magneet is een cadeau.

411 η βούρτσα
vourtsa

de haarborstel Δεν βρίσκει τη βούρτσα της.
Den vriski ti vourtsa tis.
Ze kan haar haarborstel niet vinden.
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412 το μαξιλάρι
maksilari

het kussen Αυτό το μαξιλάρι είναι μαλακό και ζεστό.
Afto to maksilari ine malako ke zesto.
Dit kussen is zacht en warm.

413 η κουβέρτα
kouverta

de deken Πάρε μια κουβέρτα αν κρυώνεις.
Pare mia kouverta an kryoneis.
Pak een deken als je het koud hebt.

414 το στρώμα
stroma

de matras Το καινούριο μας στρώμα είναι πολύ άνετο.
To kenourio mas stroma ine poli aneto.
Onze nieuwe matras ligt echt heerlijk.

415 η κουρτίνα
kourtina

het gordijn Παρακαλώ άνοιξε την κουρτίνα, έχει σκοτάδι.
Parakalo anoixe tin kourtina, ehei skotadi.
Doe alsjeblieft het gordijn open, het is donker.

416 οι περσίδες
persides

de jaloezieën Συνήθως κλείνω τις περσίδες το βράδυ.
Synithos klino tis persides to vrady.
Ik doe 's avonds meestal de jaloezieën dicht.

417 το χαλί
hali

het tapijt Υπάρχει σκόνη κάτω από το χαλί.
Yparhei skoni kato apo to hali.
Er ligt stof onder het tapijt.

418 το βάζο
vazo

de vaas Αυτό το βάζο φαίνεται ακριβό.
Avto to vazo fainetai akrivo.
Deze vaas ziet er duur uit.

419 η σκούπα
skoupa

de bezem Έχει σκούπα αυτό το διαμέρισμα;
Ehi skoupa afto to diamerisma?
Heeft dit appartement een bezem?

420 το χαρτί υγείας
harti ygeias

het wc-papier Ωχ όχι, το χαρτί υγείας τελείωσε!
Oh ohi, to harti ygeias teliose!
Oh nee, het wc-papier is op!

421 το μαλλί
malli

de wol Το πρόβατο έχει πυκνό μαλλί.
To provato echei pykno malli
Het schaap heeft dikke wol.

422 το μέταλλο
metallo

het metaal Χρειαζόμαστε ξύλο και μέταλλο.
Chreiazomaste xylo kai metallo.
We hebben hout en metaal nodig.

423 πλαστικός
plastikos

plastic Πλένει το πλαστικό μπολ.
Pleni to plastiko bol.
Ze wast de plastic kom.

424 το δέρμα
derma

het leer Αγόρασα μια καινούργια δερμάτινη τσάντα.
Agorasa mia kainourgia dermatini tsanta.
Ik heb een nieuwe leren tas gekocht.

425 το βαμβάκι
vamvaki

de katoen Ο αγρότης καλλιεργεί βαμβάκι.
O agrotis kalliergei vamvaki
De boer verbouwt katoen.

426 το μετάξι
metaxi

de zijde Αυτό το μετάξι είναι πολύ απαλό.
Afto to metaxi ine poli apalo.
Deze zijde is erg zacht.

427 το καουτσούκ
kaoutsouk

het rubber Η μπάλα είναι φτιαγμένη από καουτσούκ.
I bala einai ftiagmeni apo kaoutsouk
De bal is gemaakt van rubber.

428 το ντένιμ
ntenim

de denim Αγόρασε χοντρό ύφασμα ντένιμ.
Agorase chondro yfasma ntenim.
Hij kocht dikke denimstof.

429 κεραμικός
keramikos

keramisch Έπλυνε το κεραμικό μπολ.
Eplyne to keramiko bol.
Ze waste de keramische kom af.

430 το μάρμαρο
marmaro

het marmer Έκοψαν το λευκό μάρμαρο.
Ekopsan to lefko marmaro
Ze sneden het witte marmer.
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431 το τούβλο
touvlo

de baksteen Κρατάει ένα κόκκινο τούβλο.
Krataei ena kokkino touvlo.
Hij houdt een rode baksteen vast.

432 το ατσάλι
atsali

het staal Φτιάχνουν τα εργαλεία από ατσάλι.
Ftiachnoun ta ergaleia apo atsali
Ze maken de gereedschappen van staal.

433 πίσω από
piso apo

achter Είναι πίσω από εκείνο το κτίριο.
Einai piso apo ekino to ktirio.
Het staat achter dat gebouw.

434 μπροστά από
brosta apo

voor Είναι μπροστά από εμένα.
Ine brosta apo emena
Zij staat voor mij.

435 μεταξύ
metaxi

tussen Το πάρκο είναι μεταξύ δύο σπιτιών.
To parko ine metaxi dio spition.
Het park ligt tussen twee huizen.

436 δίπλα σε
dipla se

naast Εκείνο το μαγαζί είναι δίπλα στο σπίτι μου.
ekino to magazi ine dipla sto spiti mou
Die winkel ligt naast mijn huis.

437 αντίθετος
antithetos

de tegenovergestelde Πηγαίνουμε την αντίθετη κατεύθυνση.
Piyenoume tin antitheti katefthinsi
Wij gaan de tegenovergestelde richting op.

438 απέναντι από
apenandi apo

tegenover Μένουμε απέναντι από το μαγαζί.
Menoume apenandi apo to magazi.
Wij wonen tegenover de winkel.

439 παραδίπλα
paradipla

om de hoek Μένει παραδίπλα τώρα.
Meni paradipla tora.
Ze woont nu om de hoek.

440 προς
pros

richting Τα παιδιά περπατούν προς το μεγάλο δέντρο.
Ta paidia perpatoun pros to megalo dentro.
De kinderen lopen richting de grote boom.

441 πέρα
pera

voorbij Πρέπει να πας πέρα από τη γέφυρα.
Prepi na pas pera apo ti yefira.
Je moet voorbij de brug gaan.

442 στο τέλος του δρόμου
sto telos tou dromou

aan het einde van de
straat

Μένω στο τέλος του δρόμου.
Meno sto telos tou dromou
Ik woon aan het einde van de straat.

443 στα αριστερά
sta aristera

aan de linkerkant Παρκάρει στα αριστερά.
Parkarei sta aristera.
Zij parkeert aan de linkerkant.

444 στα δεξιά
sta dexia

aan de rechterkant Είναι στα δεξιά.
Einai sta dexia.
Ze staan aan de rechterkant.

445 πάνω από
pano apo

boven Ο ήλιος είναι πάνω από το βουνό.
O ilios einai pano apo to vouno.
De zon staat boven de berg.

446 κάτω από
kato apo

onder Το χωριό είναι κάτω από το βουνό.
To chorio einai kato apo to vouno.
Het dorp ligt onder de berg.

447 πάνω πάνω
pano pano

bovenop Το κουτί είναι πάνω πάνω.
To kouti einai pano pano.
De doos staat bovenop.

448 κοντά
konta

vlakbij Μένω κοντά στο ποτάμι.
Meno konta sto potami
Ik woon vlakbij de rivier.

449 στη μέση
sti mesi

in het midden Στέκεται στη μέση.
Steketai sti mesi.
Hij staat in het midden.
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450 μέσα σε
mesa se

binnen Ο σκύλος είναι μέσα στο σπίτι.
O skylos einai mesa sto spiti.
De hond is binnen in het huis.

451 το μέρος
meros

de plek Βρήκαμε ένα ασφαλές μέρος.
Vrikame ena asfales meros.
We hebben een veilige plek gevonden.

452 το κατάστημα
katastima

de winkel Αγοράζουμε τρόφιμα από το κατάστημα.
Agorazoume trofima apo to katastima
Wij kopen eten in de winkel.

453 το σπίτι
spiti

het huis Η οικογένεια μένει σε εκείνο το σπίτι.
I ikoyenia meni se ekino to spiti
Het gezin woont in dat huis.

454 ο σταθμός λεωφορείων
stathmos leoforeion

het busstation Περιμένω στον σταθμό των λεωφορείων.
Perimeno ston stathmo ton leoforeion.
Ik wacht bij het busstation.

455 το κέντρο της πόλης
kentro tis polis

het stadscentrum Μένω κοντά στο κέντρο της πόλης.
Meno konda sto kentro tis polis.
Ik woon vlak bij het stadscentrum.

456 το εμπορικό κέντρο
eboriko kentro

het winkelcentrum Το εμπορικό κέντρο είναι πολύ μεγάλο.
To eboriko kentro ine poly megalo.
Het winkelcentrum is erg groot.

457 το συντριβάνι
syntrivani

de fontein Εκείνο το συντριβάνι έχει πολύ καθαρό νερό.
Ekino to syntrivani ehi poly katharo nero.
Die fontein heeft heel helder water.

458 ο κυκλικός κόμβος
kiklikos kombos

de rotonde Αυτός ο κυκλικός κόμβος βοηθάει την κίνηση.
Aftos o kiklikos kombos voithai tin kinisi.
Deze rotonde helpt het verkeer.

459 το σταυροδρόμι
stavrodromi

de kruising Σταματήσαμε στο σταυροδρόμι.
Stamatisame sto stavrodromi.
We stopten bij de kruising.

460 η γέφυρα
yefira

de brug Οι άνθρωποι διασχίζουν τη γέφυρα.
I anthropi diaschizoun ti yefira
Mensen lopen over de brug.

461 η σήραγγα
siranga

de tunnel Το αυτοκίνητο περνάει μέσα από μια σήραγγα.
To aftokinito pernai mesa apo mia siranga.
De auto rijdt door een tunnel.

462 η πινακίδα STOP
pinakida STOP

het stopbord Πρέπει να σέβεσαι την πινακίδα STOP.
prepi na sevesai tin pinakida STOP.
Je moet je aan het stopbord houden.

463 η άνω διάβαση
ano diavasi

het viaduct Έφτιαξαν μια άνω διάβαση κοντά στο σπίτι.
Eftiaxan mia ano diavasi konta sto spiti.
Ze hebben bij ons in de buurt een viaduct gebouwd.

464 η υπόγεια διάβαση
ypoyia diavasi

de tunnel Θα περπατήσουμε μέσα από την υπόγεια διάβαση.
tha perpatisoume mesa apo tin ypoyia diavasi
We lopen door de tunnel.

465 το ορόσημο
orosimo

de bezienswaardigheid Το ορόσημο είναι κοντά στο ποτάμι.
To orosimo einai konta sto potami.
De bezienswaardigheid ligt vlak bij de rivier.

466 οδική πινακίδα
odiki pinakida

het verkeersbord Αυτή η οδική πινακίδα σημαίνει ΣΤΟΠ.
Afti i odiki pinakida simeni STOP.
Dit verkeersbord betekent stoppen.

467 το άγαλμα
agalma

het standbeeld Είδε το όμορφο άγαλμα.
Ide to omorfo agalma.
Hij zag het prachtige standbeeld.

468 το μνημείο
mnimeio

het monument Επισκέφτηκαν το ψηλό μνημείο.
Episkeftikan to psilo mnimeio
Ze bezochten het hoge monument.
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469 ο βορράς
voras

het noorden Ο βορράς αυτής της πόλης είναι ενδιαφέρων.
O voras afthis tis polis ine endiaferon.
Het noorden van deze stad is interessant.

470 ο νότος
notos

het zuiden Ο άνεμος έρχεται από τον νότο.
O ánemos érchetai apó ton nóto.
De wind komt uit het zuiden.

471 η ανατολή
anatolikos

oosten Ο άνεμος έρχεται από την ανατολή.
O ánemos érchetai apó tin anatolí.
De wind komt uit het oosten.

472 η δύση
disi

het westen Ο ήλιος δύει στη δύση.
O ilios dii sti disi.
De zon gaat onder in het westen.

473 βορειοανατολικός
voreioanatolikos

het noordoosten Ο Μπεν μένει στη βορειοανατολική περιοχή.
O Ben meni sti voreioanatoliki periohi.
Ben woont in het noordoosten.

474 βορειοδυτικά
vorioditika

het noordwesten Αυτή η πολιτεία είναι βορειοδυτικά.
Afti i politia ine vorioditika
Die staat ligt in het noordwesten.

475 νοτιοανατολικός
notioanatolikos

zuidoosten Ζει στη νοτιοανατολική περιοχή.
Zei sti notioanatoliki periohi.
Hij woont in het zuidoosten van het land.

476 νοτιοδυτικά
notioditika

het zuidwesten Οδήγησαν προς τα νοτιοδυτικά.
Odiyisan pros ta notioditika.
Ze reden naar het zuidwesten.

477 η αναστροφή
anastrofi

de U-bocht Αυτό είναι μια αναστροφή.
Afto ine mia anastrofi.
Dit is een U-bocht.

478 το αδιέξοδο
adiexodo

de doodlopende weg Αυτός ο δρόμος είναι αδιέξοδο.
Aftos o dromos ine adiexodo.
Die straat is een doodlopende weg.

479 η κυλιόμενη σκάλα
kiliomeni skala

de roltrap Η κυλιόμενη σκάλα σε ανεβάζει στον τελευταίο όροφο.
I kiliomeni skala se anevazei ston telefteo orofo.
De roltrap brengt je naar de bovenste verdieping.

480 η ράμπα
raba

de hellingbaan Τα αναπηρικά αμαξίδια χρειάζονται ράμπες.
Ta anapirika amaksidia hriazonte rabes.
Rolstoelen hebben hellingbanen nodig.

481 ο καιρός
keros

het weer Ο καιρός είναι ωραίος σήμερα.
O keros ine oreos simera.
Het is vandaag mooi weer.

482 ηλιόλουστος
ilioloustos

zonnig Του αρέσει μια ηλιόλουστη μέρα.
Tou aresi mia iliolousti mera.
Hij houdt van een zonnige dag.

483 συννεφιασμένος
sinnefiasmenos

bewolkt Περιμένουν ένα συννεφιασμένο απόγευμα.
Perimenoun ena sinnefiasmeno apoyevma
Ze verwachten een bewolkte middag.

484 βροχερός
vroheros

regenachtig Μια βροχερή μέρα μπορεί να είναι ευχάριστη.
Mia vroheri mera borei na einai efharisti.
Een regenachtige dag kan gezellig zijn.

485 ανεμώδης
anemodhis

winderig Ο καιρός είναι ανεμώδης έξω.
O keros ine anemodhis exo.
Het is buiten winderig.

486 καυτός
kaftos

heet Αυτό το τσάι είναι πολύ καυτό.
Afto to tsai einai poly kafto.
Deze thee is erg heet.

487 κρύος
kryos

koud Ο κρύος άνεμος φυσάει τον χειμώνα.
O kryos anemos fysaei ton heimona.
De koude wind waait in de winter.
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488 ζεστός
zestos

warm Ήταν ζεστό στην παραλία σήμερα.
Itan zesto stin paralia simera.
Het was vandaag warm op het strand.

489 η άνοιξη
anixi

de lente Τα λουλούδια αγαπούν την άνοιξη.
Ta louloudia agapoun tin anixi.
De bloemen houden van de lente.

490 το καλοκαίρι
kalokairi

de zomer Το καλοκαίρι είναι μια πολύ ζεστή εποχή.
To kalokairi einai mia poli zesti epohi.
De zomer is een erg heet seizoen.

491 το φθινόπωρο
fthinoporo

de herfst Το φθινόπωρο είναι η αγαπημένη μου εποχή.
To fthinoporo einai i agapimeni mou epohi.
De herfst is mijn favoriete seizoen.

492 ο χειμώνας
himonas

de winter Ο χειμώνας μπορεί να είναι πολύ κρύος εδώ.
O himonas bori na inai poli krios edo.
Winter kan hier erg koud zijn.

493 ο ήλιος
ilios

de zon Ο ήλιος λάμπει στον ουρανό.
O ilios labei ston ourano.
De zon schijnt aan de hemel.

494 το φεγγάρι
feggari

de maan Βλέπω το λαμπερό φεγγάρι.
Vlepo to lampero feggari
Ik zie de heldere maan.

495 το αστέρι
asteri

de ster Βλέπω ένα λαμπερό αστέρι.
Vlepo ena lampero asteri
Ik zie een heldere ster.

496 ο ουρανός
ouranos

de lucht Τα πουλιά πετούν στον ουρανό.
Ta poulia petoun ston ourano
Vogels vliegen in de lucht.

497 το σύννεφο
synnefo

de wolk Ένα σκοτεινό σύννεφο κρύβει τον ήλιο.
Ena skoteino synnefo kryvei ton ilio
Een donkere wolk verbergt de zon.

498 η βροχή
vrochi

de regen Η βροχή πέφτει από τον ουρανό.
I vrochi peftei apo ton ourano
De regen valt uit de lucht.

499 ο άνεμος
anemos

de wind Νιώθουμε τον κρύο άνεμο.
Niothoume ton kryo anemo.
Wij voelen de koude wind.

500 η καταιγίδα
kataigida

de storm Η ισχυρή καταιγίδα έσπασε τα δέντρα.
I ischyri kataigida espase ta dentra
De sterke storm brak de bomen.

501 το ουράνιο τόξο
ouranio toxo

de regenboog Βλέπω ένα ουράνιο τόξο στον ουρανό.
Vlepo ena ouranio toxo ston ourano.
Ik zie een regenboog in de lucht.

502 η σκιά
skia

de schaduw Βλέπω μια σκοτεινή σκιά.
Vlepo mia skoteini skia.
Ik zie een donkere schaduw.

503 το ηλιοβασίλεμα
iliovasilema

de zonsondergang Παρακολουθήσαμε το όμορφο ηλιοβασίλεμα.
Parakolouthisame to omorfo iliovasilema.
We hebben naar de prachtige zonsondergang gekeken.

504 η βροντή
vrondi

de donder Ακούσαμε τη δυνατή βροντή.
Akousame ti dinati vrondi.
We hoorden de harde donder.

505 η ομπρέλα
obrela

de paraplu Έχει μια κόκκινη ομπρέλα.
Ehi mia kokkini obrela.
Ze heeft een rode paraplu.

506 το αδιάβροχο
adiavroho

de regenjas Αυτό το αδιάβροχο με κρατάει ζεστό.
Afto to adiavroho me krataei zesto.
Deze regenjas houdt me warm.
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507 η πρόγνωση
prognosi

de weersverwachting Βλέπω την πρόγνωση του καιρού κάθε μέρα.
Vlepo tin prognosi tou kerou kathe mera.
Ik kijk elke dag naar de weersverwachting.

508 η σκιά
skia

de schaduw Χρειαζόμαστε σκιά μια ζεστή μέρα.
Hriazomaste skia mia zesti mera.
We hebben schaduw nodig op een hete dag.

509 η καταιγίδα
kateyida

het onweer Μια καταιγίδα φέρνει δυνατή βροχή.
Mia kateyida ferni dinati vrohi.
Een onweer brengt zware regen met zich mee.

510 η αστραπή
astrapi

de bliksem Είδε μια φωτεινή αστραπή χθες το βράδυ.
Ide mia foteini astrapi hthes to vradi
Hij zag gisteravond felle bliksem.

511 η ομίχλη
omihli

de mist Οδήγησαν μέσα από πυκνή ομίχλη.
Odiyisan mesa apo pikni omihli.
Ze reden door dikke mist.

512 το χιόνι
hioni

de sneeuw Αυτό είναι φρέσκο, λευκό χιόνι.
Afto einai fresko, lefko hioni.
Dit is verse, witte sneeuw.

513 ο πάγος
pagos

het ijs Βάζουμε πάγο στα ποτά μας.
Vazoume pago sta pota mas.
We doen ijs in onze drankjes.

514 το χαλάζι
halazi

de hagel Έχει πολύ χαλάζι έξω.
Ehi poli halazi exo.
Er ligt een heleboel hagel buiten.

515 ολισθηρός
olisthiros

glad Έπεσε στον ολισθηρό πάγο.
Epese ston olisthiro pago.
Ze viel op het gladde ijs.

516 η θερμοκρασία
thermokrasia

de temperatuur Ελέγχουν τη θερμοκρασία καθημερινά.
Elenghoun ti thermokrasia kathimerina.
Ze controleren dagelijks de temperatuur.

517 το δάσος
dasos

het bos Ένα δάσος είναι γεμάτο δέντρα.
Ena dasos ine yemato dentra.
Een bos staat vol met bomen.

518 το ποτάμι
potami

de rivier Το ποτάμι έχει δροσερό, καθαρό νερό.
To potami ehei drosero, katharo nero.
De rivier heeft koel, helder water.

519 η λίμνη
limni

het meer Κολυμπάει στη βαθιά λίμνη.
Kolibai sti vathia limni.
Ze zwemt in het diepe meer.

520 το βουνό
vouno

de berg Ανέβηκαν το ψηλό βουνό.
Anevikan to psilo vouno.
Ze beklommen de hoge berg.

521 η φύση
fysi

de natuur Ο Πέτρος αγαπάει τη φύση.
O Petros agapai ti fysi.
Peter houdt van de natuur.

522 η ακτή
akti

de kust Αυτή είναι μια όμορφη ακτή.
Afti ine mia omorfi akti.
Dit is een prachtige kust.

523 το νησί
nisi

het eiland Ζει σε ένα μικρό νησί.
Zi se ena mikro nisi.
Hij woont op een klein eiland.

524 η έρημος
erimos

de woestijn Μια έρημος είναι ένα πολύ ξηρό μέρος.
Mia erimos inai ena poli xiro meros.
Een woestijn is een erg droge plek.

525 η κοιλάδα
koilada

de vallei Η κοιλάδα είναι πράσινη και πλατιά.
I koilada ine prasini ke platia.
De vallei is groen en breed.
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526 ο καταρράκτης
kataraktis

de waterval Είδαν έναν όμορφο καταρράκτη.
Idan enan omorfo katarakti.
Ze zagen een prachtige waterval.

527 ο γκρεμός
gremos

de klif Αυτός ο γκρεμός είναι πολύ ψηλός.
Aftos o gremos ine poli psilos.
Die klif is erg hoog.

528 το λιβάδι
livadi

de weide Της αρέσει να περπατάει σε λιβάδια.
Tis aresi na perpatái se livadia.
Ze houdt ervan om in weiden te wandelen.

529 το δέντρο
dentro

de boom Ο σκύλος κοιμάται κάτω από το δέντρο.
O skylos koimatai kato apo to dentro.
De hond slaapt onder de boom.

530 το λουλούδι
louloudi

de bloem Το κόκκινο λουλούδι είναι όμορφο.
To kokkino louloudi einai omorfo.
De rode bloem is mooi.

531 το φύλλο
fyllo

het blad Ένα φύλλο έπεσε από το δέντρο.
Ena fyllo epese apo to dendro
Er viel een blad van de boom.

532 το γρασίδι
grasidi

het gras Η αγελάδα τρώει το γρασίδι.
I agelada troei to grasidi.
De koe eet het gras.

533 το φυτό
fyto

de plant Το φυτό έχει πράσινα φύλλα.
To fyto echei prasina fylla.
De plant heeft groene bladeren.

534 ο βράχος
vrahos

de rots Ο άντρας σήκωσε τον βαρύ βράχο.
O antras sikose ton vary vraho
De man tilde de zware rots op.

535 η πέτρα
petra

de steen Βρήκα μια βαριά πέτρα.
Vrika mia varia petra.
Ik heb een zware steen gevonden.

536 το κλαδί
kladi

de tak Το πουλί κάθεται πάνω στο κλαδί.
To pouli kathetai pano sto kladi
De vogel zit op de tak.

537 η ρίζα
riza

de wortel Αυτό το φυτό έχει μια μακριά ρίζα.
Afto to fyto echei mia makria riza.
Deze plant heeft een lange wortel.

538 ο σπόρος
sporos

het zaad Ο αγρότης φυτεύει τον σπόρο.
O agrotis fytevi ton sporo.
De boer plant het zaad.

539 ο θάμνος
thamnos

de struik Το πουλί κρύβεται μέσα στον θάμνο.
To pouli kryvetai mesa ston thamno.
De vogel verstopt zich in de struik.

540 το ξύλο
xylo

het hout Χρειάζομαι ξύλα για τη φωτιά.
Chreiazomai xyla gia ti fotia.
Ik heb hout nodig voor het vuur.

541 ο κόσμος
kosmos

de wereld Ο κόσμος είναι πολύ μεγάλος.
O kosmos einai poly megalos.
De wereld is erg groot.

542 η πόλη
poli

de stad Πολλοί άνθρωποι ζουν στην πόλη.
Polloi anthropoi zoun stin poli
Veel mensen wonen in de stad.

543 η χώρα
chora

het land Μένει σε μια άλλη χώρα.
Menei se mia alli chora
Hij woont in een ander land.

544 η κωμόπολη
komopoli

de stad Μένουμε σε μια μικρή κωμόπολη.
Menoume se mia mikri komopoli.
Wij wonen in een klein stadje.
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545 ο δρόμος
dromos

de weg Αυτός ο δρόμος είναι πολύ μεγάλος.
Aftos o dromos einai poly megalos
Deze weg is erg lang.

546 ο λόφος
lofos

de heuvel Το σπίτι είναι πάνω στον λόφο.
To spiti einai pano ston lofo.
Het huis staat op de heuvel.

547 η στεριά
steria

het land Οι ναύτες είδαν τη στεριά.
Oi naftes eidan ti steria.
De zeelieden zagen het land.

548 ο αέρας
aeras

de lucht Αναπνέω τον καθαρό αέρα.
Anapneo ton katharo aera.
Ik adem de schone lucht in.

549 ο ωκεανός
okeanos

de oceaan Τα ψάρια ζουν στον ωκεανό.
Ta psaria zoun ston okeano.
Vissen leven in de oceaan.

550 το έδαφος
edafos

de grond Ο άντρας κάθεται στο έδαφος.
O andras kathete sto edafos.
De man zit op de grond.

551 η περιφέρεια
perifereia

de regio Ζούμε σε μια κρύα περιφέρεια.
Zoume se mia krya perifereia.
Wij wonen in een koude regio.

552 η περιοχή
periochi

de omgeving Πολλοί άνθρωποι μένουν σε αυτή την περιοχή.
Polloi anthropoi menoun se afti tin periochi.
Veel mensen wonen in deze omgeving.

553 η παραλία
paralia

het strand Μου αρέσει η παραλία.
Mou aresi i paralia
Ik vind het strand leuk.

554 η θάλασσα
thalassa

de zee Η θάλασσα είναι μπλε.
I thalassa ine ble
De zee is blauw.

555 το κύμα
kima

de golven Παρακολουθούν τα κύματα του ωκεανού.
Parakolouthoun ta kimata tou okeanou.
Ze kijken naar de golven van de oceaan.

556 η άμμος
ammos

het zand Της αρέσει η ζεστή, απαλή άμμος.
Tis aresi i zesti, apali ammos.
Zij houdt van warm, zacht zand.

557 το αντηλιακό
Antiliako

de zonnebrandcrème Βάζω αντηλιακό τις ηλιόλουστες μέρες.
Vazo antiliako tis ilioloustes meres.
Ik gebruik zonnebrandcrème op zonnige dagen.

558 ομπρέλα παραλίας
omprela paralias

de strandparasol Αυτή η ομπρέλα παραλίας είναι πολύχρωμη.
Afti i omprela paralias ine polyhromi
Die strandparasol is kleurrijk.

559 η σαγιονάρα
sayionara

de slippers Αυτές οι σαγιονάρες είναι άνετες.
Aftes oi sayionares inai anetes.
Deze slippers zitten comfortabel.

560 το μαγιό
mayio

het badpak Έχει ένα καινούργιο μαγιό.
ehi ena kainouryio mayio
Zij heeft een nieuw badpak.

561 το μαγιό
mayio

de zwembroek Μην ξεχάσεις το μαγιό σου.
Min xehasis to mayio sou.
Vergeet je zwembroek niet.

562 ο ναυαγοσώστης
navagosostis

de badmeester Ο ναυαγοσώστης προστατεύει τους κολυμβητές.
O navagosostis prostataevi tous kolimvites.
De badmeester houdt zwemmers veilig.

563 η πλημμυρίδα
plimmirida

de vloed Η πλημμυρίδα είναι πολύ βρεγμένη.
I plimmirida ine poli vregmeni.
Bij vloed is het erg nat.
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564 το ηλιοκάψιμο
iliokapsimo

de zonnebrand Αυτό το ηλιοκάψιμο φαίνεται πολύ επώδυνο.
Afto to iliokapsimo fenete poli epodhino.
Die zonnebrand ziet er behoorlijk pijnlijk uit.

565 το εισιτήριο
isitirio

het kaartje Έχει ένα εισιτήριο τρένου.
Ehi ena isitirio trenou
Ze heeft een treinkaartje.

566 οι αποσκευές
aposkeves

de bagage Πού βάζουμε τις αποσκευές μας;
Pou vazoume tis aposkeves mas?
Waar laten we onze bagage?

567 το μηχάνημα εισιτηρίων
mihanima isitirion

de kaartautomaat Θα το αγοράσω στο μηχάνημα εισιτηρίων.
Tha to agoraso sto mihanima isitirion.
Ik koop het bij de kaartautomaat.

568 η πλατφόρμα
platforma

het perron Αυτή είναι η πλατφόρμα του τρένου.
Afti ine i platforma tou trenou.
Dat is het perron voor de trein.

569 το δρομολόγιο
dromoloyio

het rooster Διαβάζει το δρομολόγιο.
Diavazi to dromoloyio.
Zij leest het rooster.

570 το λεωφορείο
leoforio

de bus Περιμένουμε λεωφορείο;
Perimenoume leoforio?
Wachten we op een bus?

571 το τρένο
treno

de trein Το τρένο είναι πολύ σύγχρονο.
To treno einai poli sinchrono.
De trein is erg modern.

572 το τραμ
tram

de tram Ο πιο γρήγορος τρόπος είναι με το τραμ.
O pio grigoros tropos inai me to tram.
De snelste manier is met de tram.

573 το ταξί
taxi

de taxi Πόσο κάνει το ταξί;
Poso kanei to taxi?
Hoeveel kost de taxi?

574 έγκαιρα
engaira

op tijd Είναι σημαντικό να φτάνει κανείς έγκαιρα.
Inai simantiko na ftani kanis engaira.
Het is belangrijk om op tijd te komen.

575 καθυστερημένος
kathysterimenos

vertraging hebben Η πτήση αυτή ήταν καθυστερημένη.
I ptisi afti itan kathysterimeni.
Die vlucht had vertraging.

576 το μετρό
metro

de metro Ένα μετρό κινείται υπογείως.
Ena metro kineite ipoyios.
Een metro rijdt ondergronds.

577 το αυτοκίνητο
aftokinito

de auto Αγόρασε ένα καινούργιο αυτοκίνητο.
Agorase ena kainourgio aftokinito.
Hij heeft een nieuwe auto gekocht.

578 το φορτηγό
fortigo

de vrachtwagen Ο άντρας οδηγεί ένα μεγάλο φορτηγό.
O antras odigei ena megalo fortigo.
De man bestuurt een grote vrachtwagen.

579 το ποδήλατο
podilato

de fiets Πηγαίνω στο σχολείο με το ποδήλατό μου.
Pigaino sto scholeio me to podilato mou
Ik rijd met mijn fiets naar school.

580 το τρακτέρ
traktor

de tractor Ο αγρότης οδηγεί ένα μεγάλο τρακτέρ.
O agrotis odigei ena megalo traktor
De boer rijdt op een grote tractor.

581 η μοτοσικλέτα
motosikleta

de motor Οδηγεί μια γρήγορη μοτοσικλέτα.
Odigei mia grigori motosikleta.
Hij rijdt op een snelle motor.

582 το πατίνι
patini

de step Το παιδί κάνει πατίνι.
To paidi kanei patini.
Het kind rijdt op een step.
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583 το φορτηγάκι
fortigaki

de bestelbus Οδηγεί ένα μεγάλο φορτηγάκι.
Odigei ena megalo fortigaki.
Hij rijdt in een grote bestelbus.

584 ο οδηγός
odigos

de bestuurder Ο οδηγός σταμάτησε το αυτοκίνητο.
O odigos stamatise to aftokinito.
De bestuurder stopte de auto.

585 η κίνηση
kinisi

het verkeer Η κίνηση είναι πολύ αργή σήμερα.
I kinisi einai poly argi simera
Het verkeer gaat vandaag erg langzaam.

586 η ρόδα
roda

het wiel Επισκεύασε τη σπασμένη ρόδα.
Episkevase ti spasmeni roda.
Hij heeft het kapotte wiel gerepareerd.

587 το πάρκινγκ
parking

de parkeerplaats Βρήκαμε μια θέση πάρκινγκ.
Vrikame mia thesi parking.
We hebben een parkeerplaats gevonden.

588 το ρυμουλκούμενο
rymoulkoumeno

de trailer Το φορτηγό τραβάει το ρυμουλκούμενο.
To fortigo travaei to rymoulkoumeno.
De vrachtwagen trekt de trailer.

589 το αεροπλάνο
aeroplano

het vliegtuig Το αεροπλάνο προσγειώνεται στο αεροδρόμιο.
To aeroplano prosgeionetai sto aerodromio.
Het vliegtuig landt op het vliegveld.

590 η βάρκα
varka

de boot Βλέπω μια μικρή βάρκα.
Vlepo mia mikri varka.
Ik zie een kleine boot.

591 το πλοίο
ploio

het schip Το μεγάλο πλοίο διασχίζει τον ωκεανό.
To megalo ploio diaschizei ton okeano
Het grote schip steekt de oceaan over.

592 το ελικόπτερο
elikoptero

de helikopter Το ελικόπτερο πετάει στον ουρανό.
To elikoptero petaei ston ourano.
De helikopter vliegt in de lucht.

593 ο πύραυλος
pyravlos

de raket Ο πύραυλος πετάει στον ουρανό.
O pyravlos petaei ston ourano.
De raket vliegt de lucht in.

594 το διαστημόπλοιο
diastimoploio

het ruimteschip Το διαστημόπλοιο προσγειώθηκε στη σελήνη.
To diastimoploio prosgeiothike sti selini
Het ruimteschip landde op de maan.

595 το πυροσβεστικό όχημα
pyrosvestiko ochima

de brandweerauto Το πυροσβεστικό όχημα μεταφέρει νερό.
To pyrosvestiko ochima metaferei nero.
De brandweerauto vervoert water.

596 το τζετ
tzet

de straaljager Το τζετ πετάει πολύ γρήγορα.
To tzet petaei poly grigora
De straaljager vliegt erg snel.

597 το καγιάκ
kayak

de kajak Κάθεται μέσα στο καγιάκ.
Kathetai mesa sto kayak.
Ze zit in de kajak.

598 η σχεδία
schedia

het vlot Φτιάξαμε μια ξύλινη σχεδία.
Ftiaksame mia xylini schedia
We hebben een houten vlot gebouwd.

599 το κανό
kano

de kano Κωπηλατεί το μικρό κανό.
Kopilati to mikro kano
Hij peddelt in de kleine kano.

600 το ιστιοφόρο
istioforo

de zeilboot Ο άνεμος κινεί το ιστιοφόρο.
O anemos kinei to istioforo.
De wind verplaatst de zeilboot.

601 η τιμή
timi

de prijs Βλέπεις την τιμή;
Vlepis tin timi?
Zie je de prijs?
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602 φθηνός
fthinos

goedkoop Αγόρασε φθηνά παπούτσια.
Agorase fthina papoutsia
Hij kocht goedkope schoenen.

603 ακριβός
akrivos

duur Αυτό το αυτοκίνητο φαίνεται ακριβό.
Afto to aftokinito fenete akrivo
Die auto ziet er duur uit.

604 τα μετρητά
metrita

het contant geld Νομίζω ότι χρειάζεται μετρητά.
Nomizo oti hriazete metrita.
Ik denk dat ze wat contant geld nodig heeft.

605 η πιστωτική κάρτα
pistotiki karta

de creditcard Μπορώ να πληρώσω με την πιστωτική μου κάρτα.
Boro na pliroso me tin pistotiki mou karta.
Ik kan met mijn creditcard betalen.

606 η απόδειξη
apodiksi

de kassabon Μπορώ να έχω την απόδειξη, παρακαλώ;
Boro na eho tin apodiksi, parakalo?
Mag ik de kassabon, alsjeblieft?

607 ο λογαριασμός
logariasmos

de rekening Ποιος θα πληρώσει το λογαριασμό;
Pios tha plirosi to logariasmo?
Wie gaat de rekening betalen?

608 τα ρέστα
resta

het wisselgeld Πλήρωσα και πήρα ρέστα.
Plirosa kai pira resta.
Ik heb betaald en kreeg wat wisselgeld terug.

609 το κέρμα
kerma

de munt Έχω μερικά κέρματα.
eho merika kermata
Ik heb een paar munten.

610 το χαρτονόμισμα
hartonomisma

het bankbiljet Τι είδους χαρτονόμισμα είναι αυτό;
Ti idous hartonomisma ine afto?
Wat voor een bankbiljet is dat?

611 Πόσο κάνει αυτό;
Poso kani afto?

Hoeveel kost dit Πόσο κάνει αυτό;
Poso kani afto?
Hoeveel kost dit?

612 Μπορώ να πληρώσω με
κάρτα;
Boro na pliroso me karta?

Kan ik met de kaart
betalen?

Μπορώ να πληρώσω με κάρτα;
Boro na pliroso me karta?
Kan ik met de kaart betalen?

613 το νόμισμα
nomisma

de munteenheid Αυτό το νόμισμα είναι πολύ ισχυρό.
Afto to nomisma inai poly ishyro.
Die munteenheid is erg sterk.

614 η ισοτιμία
isotimia

de wisselkoers Αυτή η ισοτιμία είναι χάλια.
Avti i isotimia ine halia
Deze wisselkoers is verschrikkelijk.

615 το ανταλλακτήριο
antallaktirio

het wisselkantoor Χρειαζόμαστε ένα ανταλλακτήριο.
hriazomaste ena antallaktirio
We hebben een wisselkantoor nodig.

616 η προμήθεια
promithia

de commissie Πρέπει να πληρώσεις προμήθεια;
Prepi na pliroseis promithia?
Moet je commissie betalen?

617 το συνάλλαγμα
synallagma

de buitenlandse valuta Αυτό είναι συνάλλαγμα.
Afto einai synallagma.
Dat is buitenlandse valuta.

618 πληρωμή με κάρτα
pliromi me karta

de kaartbetaling Η πληρωμή με κάρτα πέρασε.
I pliromi me karta perase.
De kaartbetaling is gelukt.

619 ανέπαφος
anepafos

contactloos Αυτή είναι μια ανέπαφη πληρωμή.
Afti ine mia anepafi pliromi.
Dit is een contactloze betaling.

620 ο κωδικός PIN
kodikos PIN

de pincode Ξέχασα τον κωδικό PIN μου.
Ksehasa ton kodiko PIN mou.
Ik ben mijn pincode vergeten.
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621 το τέλος ανάληψης
telos analipsis

de opnamekosten Πλήρωσαν το τέλος ανάληψης.
Pliriosan to telos analipsis.
Ze hebben de opnamekosten betaald.

622 καθημερινό όριο
kathimerino orio

de daglimiet Έφτασε το καθημερινό όριο.
Eftase to kathimerino orio
Ze heeft de daglimiet bereikt.

623 η επιστροφή χρημάτων
epistrofi hrimaton

de terugbetaling Θα λάβεις επιστροφή χρημάτων.
Tha lavis epistrofi hrimaton.
Je ontvangt een terugbetaling.

624 χρέωση υπηρεσιών
hreosi ipiresion

de servicekosten Η χρέωση υπηρεσιών συμπεριλαμβάνεται.
I hreosi ipiresion simperilamvanete.
De servicekosten zijn inbegrepen.

625 το μαγαζί
magazi

de winkel Αυτό είναι το αγαπημένο μου μαγαζί.
Afto ine to agapimeno mou magazi.
Dit is mijn favoriete winkel.

626 η ταμίας
tamias

de kassier Είναι η νέα ταμίας.
Einai i nea tamias.
Zij is de nieuwe kassier.

627 η ουρά
oura

de rij Αυτή η ουρά είναι πολύ μεγάλη.
Afti i oura ine poli megali.
Deze rij is erg lang.

628 ανοιχτός
anoihtos

open Το μαγαζί είναι ανοιχτό σήμερα.
To magazi einai anoihto simera.
De winkel is vandaag open.

629 κλειστός
klistos

gesloten Δυστυχώς, το φαρμακείο είναι κλειστό.
Dhistihos, to farmakio inai klisto.
Helaas is de apotheek gesloten.

630 η ετικέτα τιμής
etiketa timis

de prijskaart Είδαν την ετικέτα τιμής.
Idan tin etiketa timis
Ze zagen de prijskaart.

631 η έκπτωση
ekptosi

de korting Λατρεύω τις εκπτώσεις τους.
Latrevo tis ekptoses tous.
Ik ben dol op hun kortingen.

632 πολιτική επιστροφών
politiki epistrofon

het retourbeleid Αυτή η πολιτική επιστροφών φαίνεται δίκαιη.
Avti i politiki epistrofon fenete dikei.
Dit retourbeleid lijkt eerlijk.

633 η εγγύηση
engíisi

de garantie Μια εγγύηση προστατεύει την αγορά σου.
Mia engíisi prostatevi tin agora sou.
Een garantie beschermt je aankoop.

634 το δοκιμαστήριο
dokimastirio

het pashokje Χρησιμοποίησαν το δοκιμαστήριο.
Hrisimopiisan to dokimastirio
Ze gebruikten het pashokje.

635 το καρότσι
karotsi

het winkelwagentje Χρειαζόμαστε ένα καρότσι.
Hreiazomaste ena karotsi.
We hebben een winkelwagentje nodig.

636 ο πελάτης
pelatis

de klant Ο πελάτης έχει πάντα δίκιο.
O pelatis ehei panta dikio.
De klant heeft altijd gelijk.

637 το τραπέζι
trapezi

de tafel Μπορείς να βάλεις αυτή τη σαλάτα πάνω στο τραπέζι;
boris na valis afti ti salata pano sto trapezi?
Kun je deze salade op de tafel zetten?

638 το μενού
menou

het menu Έχουν ένα μεγάλο μενού.
Ehoun ena megalo menou.
Ze hebben een uitgebreid menu.

639 η κράτηση
kratisi

de reservering Έχουμε κράτηση.
Ehoume kratisi
Wij hebben een reservering.
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640 ο σερβιτόρος
servitoros

de server Οι σερβιτόροι δουλεύουν σκληρά.
I servitori doulevoun sklira.
De servers werken hard.

641 η παραγγελία
parangelia

de bestelling Δίνουμε την παραγγελία μας τώρα.
Dinoume tin parangelia mas tora.
Wij plaatsen nu onze bestelling.

642 το νερό
nero

het water Πίνει κρύο νερό.
Pini kryo nero.
Zij drinkt koud water.

643 ο καφές
kafes

de koffie Πίνουν δυνατό καφέ.
Pinoun dinato kafe.
Zij drinken sterke koffie.

644 το τσάι
tsai

de thee Το ζεστό τσάι το χειμώνα είναι το καλύτερο.
To zesto tsai to himona ine to kalitero.
Hete thee in de winter is het lekkerst.

645 η μπύρα
byra

het bier Θα ήθελα άλλη μια μπύρα, παρακαλώ.
Tha ithela alli mia byra, parakalo.
Ik wil graag nog een bier, alstublieft.

646 το κρασί
krasi

de wijn Μπορούμε να έχουμε αυτό το κρασί, παρακαλώ;
boroume na ehume afto to krasi parakalo
Kunnen we deze wijn krijgen, alsjeblieft?

647 Ο λογαριασμός,
παρακαλώ.
O logariasmos, parakalo.

De rekening,
alstublieft.

Ο λογαριασμός, παρακαλώ.
O logariasmos, parakalo.
De rekening, alstublieft.

648 νόστιμος
nostimos

heerlijk Αυτή η πίτα είναι νόστιμη!
Afti i pita ine nostimi!
Die taart is heerlijk!

649 το ορεκτικό
orektiko

het voorgerecht Θα παραγγείλουμε ένα ορεκτικό πρώτα.
Tha parangiloume ena orektiko prota.
We bestellen eerst een voorgerecht.

650 κυρίως πιάτο
kirios piato

het hoofdgerecht Λατρεύω το κυρίως πιάτο.
Latrevo to kirios piato
Ik ben dol op het hoofdgerecht.

651 το επιδόρπιο
epidorpio

het dessert Της αρέσει το επιδόρπιο.
Tis aresi to epidorpio.
Ze vindt het dessert lekker.

652 το πιάτο ημέρας
to piato imeras

het dagmenu Αυτό είναι το πιάτο ημέρας.
Avto ine to piato imeras.
Dat is het dagmenu.

653 μενού της ημέρας
menou tis imeras

het dagmenu Έχουν το μενού της ημέρας.
Ehoun to menou tis imeras
Ze hebben het dagmenu.

654 τραπέζι για δύο
trapezi yia dyo

tafel voor twee Χρειαζόμαστε ένα τραπέζι για δύο.
Hreiazomaste ena trapezi yia dyo
We hebben een tafel voor twee nodig.

655 κράτηση στο όνομα
kratisi sto onoma...

de reservering op naam
van ...

Έχει κράτηση στο όνομα Σμιθ.
Ehi kratisi sto onoma Smith.
Ze heeft een reservering op naam van Smith.

656 νερό της βρύσης
nero tis vrysis

het kraanwater Συνήθως πίνω νερό της βρύσης.
Synithos pino nero tis vrysis.
Ik drink meestal kraanwater.

657 να μοιράσουμε τον
λογαριασμό
na mirasoume ton logariasmo

de rekening delen Μπορούμε να μοιράσουμε τον λογαριασμό.
Boroume na mirasoume ton logariasmo.
We kunnen de rekening delen.

flashcardly.io — gratis flashcards om te printen · vrij te gebruiken thuis en in de klas flashcardly.io/nl/flashcards/grieks/1000-meest-gebruikte-woorden/ · 35/54



# Grieks Nederlands Voorbeeld

658 πληρώνω μαζί
plirono mazi

samen betalen Θα πληρώσουμε μαζί.
Tha plirosoume mazi
Wij zullen samen betalen.

659 το φιλοδώρημα
filodorima

de fooi Πάντα δίνω μεγάλα φιλοδωρήματα.
Panda dino megala filodorimata.
Ik geef altijd grote fooien.

660 πληρώνω στο ταμείο
plirono sto tamio

betalen bij de kassa Μπορούμε να πληρώσουμε στο ταμείο;
Boroume na plirosoume sto tamio?
Kunnen we betalen bij de kassa?

661 το μέγεθος
meyetos

de maat Αυτό το μέγεθος είναι πολύ μικρό.
Afto to meyetos ine poli mikro
Deze maat is te klein.

662 χωράω
horao

passen Ακόμα χωράει στα παλιά της τζιν.
Akoma horai sta palia tis tzin.
Ze past nog steeds in haar oude spijkerbroek.

663 πολύ μεγάλο
poly megalo

te groot Νομίζω ότι αυτό το πουκάμισο είναι πολύ μεγάλο.
Nomizo oti afto to poukamiso ine poly megalo.
Ik vind dit shirt te groot.

664 πολύ μικρό
poly mikro

te klein Δυστυχώς, αυτό το παπούτσι είναι πολύ μικρό.
Dystyhos, afto to papoutsi ine poly mikro.
Helaas is deze schoen te klein.

665 δοκιμάζω
dokimazo

passen Δοκιμάζουμε νέα καπέλα.
Dokimazoume nea kapela.
Wij passen nieuwe hoeden.

666 μαύρος
mauros

zwart Ο Μπεν φοράει ένα μαύρο πουκάμισο.
O Ben foraei ena mauro poukamiso.
Ben draagt een zwart shirt.

667 λευκός
lefkos

wit Φοράει λευκό παντελόνι.
forai lefko panteloni
Zij draagt een witte broek.

668 κόκκινος
kokkinos

rood Δεν είναι τα κόκκινα τριαντάφυλλα τα καλύτερα;
Den inai ta kokkina triantafilla ta kalitera?
Zijn rode rozen niet de beste?

669 μπλε
ble

blauw Είναι το μπλε το αγαπημένο σου χρώμα;
Einai to ble to agapimeno sou hroma?
Is blauw je lievelingskleur?

670 πράσινος
prasinos

groen Θα πάρεις το πράσινο φόρεμα;
Tha pareis to prasino forema?
Zou je de groene jurk nemen?

671 κίτρινος
kitrinos

geel Της αρέσουν τα κίτρινα πουκάμισα.
Tis aresoun ta kitrina poukamisa
Ze houdt van gele shirts.

672 το χρώμα
hroma

de kleur Τι χρώμα σου αρέσει;
Ti hroma sou aresi?
Welke kleur vind je mooi?

673 ροζ
roz

roze Βλέπω ένα ροζ λουλούδι.
Vlepo ena roz louloudi.
Ik zie een roze bloem.

674 μωβ
mov

paars Βλέπω ένα μωβ λουλούδι.
Vlepo ena mov louloudi.
Ik zie een paarse bloem.

675 καφέ
kafe

bruin Βλέπω έναν καφέ σκύλο.
Vlepo enan kafe skylo
Ik zie een bruine hond.

676 γκρι
gkri

grijs Η γάτα είναι γκρι.
I gata einai gkri.
De kat is grijs.
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677 χρυσαφένιος
chrysos

gouden Το δαχτυλίδι είναι χρυσαφένιο.
To dachtylídi eínai chrysafénio.
De ring is gouden.

678 ασημί
asimí

zilver Το αυτοκίνητο είναι ασημί.
To aftokínito íne asimí.
De auto is zilver.

679 μπεζ
bezh

beige Φοράει ένα μπεζ πουκάμισο.
Forai ena bezh poukamiso.
Zij draagt een beige shirt.

680 μπλε μαρέν
naftiko

marineblauw Το σακάκι του είναι μπλε μαρέν.
To sakáki tou eínai ble marén.
Zijn jas is marineblauw.

681 λαμπερός
lamperos

fel Ο ήλιος είναι πολύ λαμπερός.
O ilios einai poly lamperos
De zon is erg fel.

682 χλωμός
chlomos

bleek Το άρρωστο παιδί είναι χλωμό.
To arrosto paidi einai chlomo.
Het zieke kind is bleek.

683 σκοτεινός
skoteinos

donker Το δωμάτιο είναι πολύ σκοτεινό.
To domatio einai poly skoteino.
De kamer is erg donker.

684 ριγέ
rige

gestreept Φοράει ένα ριγέ πουκάμισο.
Forai ena rige poukamiso.
Hij draagt een gestreept overhemd.

685 το δωμάτιο
domatio

de kamer Είσαι ευχαριστημένος με το δωμάτιό σου;
Ise efharistimenos me to domatio sou?
Ben je blij met je kamer?

686 η πόρτα
porta

de deur Αυτή η πόρτα χρειάζεται αντικατάσταση.
Afti i porta hriazete antikastasi.
Deze deur moet worden vervangen.

687 το κλειδί
klidi

de sleutel Νομίζω έχασα το κλειδί μου.
Nomizo ehasa to klidi mou.
Ik denk dat ik mijn sleutel kwijt ben.

688 το παράθυρο
parathuro

het raam Το παράθυρο είναι πολύ καθαρό.
To parathuro ine poli katharo.
Het raam is erg schoon.

689 το φως
fos

het licht Αυτό το δωμάτιο έχει πολύ φως.
Afto to domatio ehi poly fos.
Deze kamer krijgt veel licht.

690 ο διακόπτης
diakóptis

de schakelaar Ο διακόπτης για το φως είναι στον τοίχο.
O diakóptis gia to fos íne ston tícho.
De schakelaar voor het licht zit op de muur.

691 το κρεβάτι
krevati

het bed Ακόμα πρέπει να αγοράσω ένα κρεβάτι.
Akoma prepei na agoraso ena krevati.
Ik moet nog steeds een bed kopen.

692 η κουζίνα
kouzina

de keuken Αυτή η κουζίνα είναι πολύ καθαρή.
Afti i kouzina inai poli kathari
Deze keuken is erg schoon.

693 το μπάνιο
banio

de badkamer Χρησιμοποιεί το μπάνιο συχνά.
Hrisimopii to banio sihna.
Ze gebruikt vaak de badkamer.

694 το ντους
dous

de douche Κάνουν ντους καθημερινά.
Kanoun dous kathimerina.
Zij nemen dagelijks een douche.

695 το Wi-Fi
Wai-Fai

de wifi Έχει Wi-Fi αυτό το μπαρ;
Ehi Wai-Fai avto to bar?
Heeft deze bar wifi?
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696 η διεύθυνση
diefthinsi

het adres Ποια είναι η διεύθυνσή σου;
Pia ine i diefthinsi sou
Wat is je adres?

697 ο πονοκέφαλος
ponokefalos

de hoofdpijn Ο πονοκέφαλος δεν είναι ποτέ ευχάριστος.
O ponokefalos den einai pote efharistos.
Hoofdpijn is nooit leuk.

698 ο πυρετός
pyretos

de koorts Έχει υψηλό πυρετό.
Ehi ypsilo pyreto.
Hij heeft hoge koorts.

699 ο βήχας
vihas

de hoest Ο βήχας μου δεν φεύγει.
O vihas mou den fevyi
Mijn hoest gaat niet weg.

700 ο πονόλαιμος
ponolaimos

de keelpijn Η Μαίρη έχει πονόλαιμο.
I Mairi ehei ponolaimo.
Marry heeft keelpijn.

701 η καταρροή
katarroi

de loopneus Αυτή είναι καταρροή.
Afti ine katarroi
Dat is een loopneus.

702 ζαλισμένος
zalismenos

duizelig Νιώθω ζαλισμένος μετά το στριφογύρισμα.
Niotho zalismenos meta to strifoyirisma.
Ik voel me duizelig na het ronddraaien.

703 άρρωστος
arrostos

ziek Νιώθει πολύ άρρωστη σήμερα.
Niothi poly arrosti simera.
Ze voelt zich vandaag erg ziek.

704 το φάρμακο
farmako

de medicatie Μην ξεχάσεις να πάρεις το φάρμακό σου.
Min xehasis na paris to farmako sou.
Vergeet niet om je medicatie in te nemen.

705 η συνταγή
sintayi

het recept Είναι αυτή η συνταγή σας, κύριε;
Ine afti i sintayi sas, kirie?
Is dit uw recept, meneer?

706 ο γιατρός
yatros

de dokter Ένας γιατρός βοηθάει πολλούς ανθρώπους.
enas yatros voithaei pollous anthropous.
Een dokter helpt veel mensen.

707 το φαρμακείο
farmakeio

de apotheek Πηγαίνουμε στο φαρμακείο μερικές φορές.
Pigenoume sto farmakeio merikes fores.
Wij bezoeken soms de apotheek.

708 η κλινική
kliniki

de kliniek Ο παππούς είναι αυτή τη στιγμή στην κλινική.
O pappous einai avti ti stigmi stin kliniki.
Opa is momenteel in de kliniek.

709 τουριστικές
πληροφορίες
touristikes plirofories

de toeristische
informatie

Η πινακίδα παρέχει τουριστικές πληροφορίες.
I pinakida parehei touristikes plirofories.
Het bord geeft toeristische informatie.

710 η βιβλιοθήκη
vivliothiki

de bibliotheek Η βιβλιοθήκη είναι γεμάτη κόσμο.
I vivliothiki einai yemati kosmo.
De bibliotheek staat vol met mensen.

711 η τράπεζα
trapeza

de bank Ο μπαμπάς πρέπει ακόμα να πάει στην τράπεζα.
O babas prepei akoma na paei stin trapeza.
Papa moet nog naar de bank.

712 ο κομμωτής
kommotis

de kapper Της αρέσει ο κομμωτής.
Tis aresi o kommotis.
Ze vindt de kapper leuk.

713 ο κουρέας
koureas

de kapper Αυτός ο κουρέας κουρεύει κάθε μέρα.
Aftos o koureas kourevi kathe mera.
Die kapper knipt elke dag haar.

714 το καθαριστήριο
katharistirio

de stomerij Αυτό το κοστούμι χρειάζεται καθαριστήριο.
Avto to kostoumi hreiazete katharistirio.
Dit pak moet naar de stomerij.
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715 το συνεργείο
synergyio

de reparatiewerkplaats Είναι το συνεργείο ανοιχτό σήμερα;
Einai to synergyio anoihto simera?
Is de reparatiewerkplaats vandaag open?

716 κατάστημα κινητών
τηλεφώνων
katastima kiniton tilefonon

de telefoonwinkel Δουλεύει στο κατάστημα κινητών τηλεφώνων.
Doulevi sto katastima kiniton tilefonon
Zij werkt in de telefoonwinkel.

717 η υπηρεσία κούριερ
ypiresia kourier

de koeriersdienst Στείλαμε το δέμα με υπηρεσία κούριερ.
Stilame to dema me ypiresia kourier.
We hebben het pakket met de koeriersdienst verstuurd.

718 η ενοικίαση
αυτοκινήτου
enoikiasi avtokinitou

de autohuur Κλείσαμε μια ενοικίαση αυτοκινήτου για το Σαββατοκύριακο.
Klisame mia enoikiasi avtokinitou ya to Savvatokiriako
We hebben voor het weekend een autohuur geboekt.

719 το ενοικιαστήριο
ποδηλάτων
enikiastirio podilaton

de fietsverhuur Αυτό το ενοικιαστήριο ποδηλάτων φαίνεται καινούριο.
Avto to enikiastirio podilaton fenete kenourio
Deze fietsverhuur ziet er nieuw uit.

720 ο κτηνίατρος
ktiniatros

de dierenarts Ο κτηνίατρος εξετάζει τον σκύλο μας κάθε μήνα.
O ktiniatros exetazi ton skilo mas kathe mina.
De dierenarts controleert onze hond elke maand.

721 χάνω
hano

verliezen Έχασα τα κλειδιά μου στο πάρκο.
Ehasa ta klidia mou sto parko.
Ik ben mijn sleutels in het park verloren.

722 το πορτοφόλι
portofoli

de portemonnee Έχασε το πορτοφόλι του στο λεωφορείο.
Ehase to portofoli tou sto leoforio.
Hij is zijn portemonnee verloren in de bus.

723 το κινητό
kinito

de telefoon Παρακαλώ κλείσε το κινητό σου κατά τη διάρκεια του μαθήματος.
Parakalo klise to kinito sou kata ti diarkia tou mathimatos.
Zet tijdens de les alsjeblieft je telefoon uit.

724 η ταυτότητα
taftotita

de identiteitskaart Βρήκες την ταυτότητά σου;
Vrikes tin taftotita sou?
Heb je je identiteitskaart gevonden?

725 η τσάντα
tsanda

de tas Η τσάντα της είναι πάντα γεμάτη.
I tsanda tis ine panta yemati.
Haar tas zit altijd vol.

726 η έκθεση
ekthesi

het verslag Έγραψε μια έκθεση για τη συνάντηση.
Egraps mia ekthesi yia ti sinantisi
Ze schreef een verslag over de vergadering.

727 η περιγραφή
perigrafi

de beschrijving Αυτή είναι μια καταπληκτική περιγραφή.
Afti ine mia katapliktiki perigrafi.
Dit is een geweldige beschrijving.

728 το τηλέφωνο
επικοινωνίας
tilefono epikoinonias

het telefoonnummer Χρειάζομαι το τηλέφωνο επικοινωνίας σου.
Hriazomai to tilefono epikoinonias sou.
Ik heb je telefoonnummer nodig.

729 στα απωλεσθέντα
sta apolesthénta

de gevonden
voorwerpen

Το βρήκε στα απωλεσθέντα.
To vrike sta apolesthénta
Ze vond het bij de gevonden voorwerpen.

730 τα κλειδιά
kleidia

de sleutels Έχασα τα κλειδιά μου χθες.
Echasa ta kleidia mou chthes.
Ik ben gisteren mijn sleutels verloren.

731 επιστρέφω
epistrefo

terugbrengen Θα επιστρέψει το βιβλίο αύριο το πρωί.
Tha epistrepsi to vivlio avrio to proi
Zij zal het boek morgenochtend terugbrengen.

732 ο ιδιοκτήτης
idhioktitis

de eigenaar Ξέρεις τον ιδιοκτήτη;
Kseris ton idhioktiti?
Ken jij de eigenaar?
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733 ο νοσοκόμος
nosokomos

de verpleegkundige Ο νοσοκόμος βοήθησε τον ασθενή.
O nosokomos voithise ton astheni
De verpleegkundige hielp de patiënt.

734 ο οδοντίατρος
odontiatros

de tandarts Ο οδοντίατρος έφτιαξε το δόντι μου.
O odontiatros eftiaxe to donti mou
De tandarts heeft mijn tand gerepareerd.

735 ο σερβιτόρος
servitoros

de ober Ο σερβιτόρος έφερε το φαγητό μας.
O servitoros efere to fagito mas
De ober bracht ons eten.

736 η σερβιτόρα
servitora

de serveerster Η σερβιτόρα έφερε το φαγητό μας.
I servitora efere to fagito mas
De serveerster bracht ons eten.

737 ο σεφ
sef

de chef-kok Ο σεφ μαγειρεύει το γεύμα.
O sef mageirevei to gevma
De chef-kok bereidt de maaltijd.

738 ο μηχανικός
michanikos

de monteur Ο μηχανικός επισκεύασε το αυτοκίνητό μου.
O michanikos episkevase to aftokinito mou
De monteur heeft mijn auto gerepareerd.

739 ο ταχυδρόμος
tachydromos

de postbode Ο ταχυδρόμος έφερε ένα γράμμα.
O tachydromos efere ena gramma.
De postbode bracht een brief.

740 ο καθαριστής
katharistis

de schoonmaker Ο καθαριστής έπλυνε το πάτωμα.
O katharistis eplyne to patoma
De schoonmaker heeft de vloer gedweild.

741 ο κηπουρός
kipouros

de tuinman Ο κηπουρός ποτίζει τα φυτά.
O kipouros potizei ta fyta
De tuinman geeft de planten water.

742 ζωγράφος
zografos

de schilder Ο ζωγράφος δημιουργεί έναν πανέμορφο πίνακα.
O zografos dimiourgei enan panemorfo pinaka.
De schilder schildert een prachtig schilderij.

743 ο ράφτης
raftis

de kleermaker Ο ράφτης φτιάχνει όμορφα ρούχα.
O raftis ftiachnei omorfa roucha.
De kleermaker maakt prachtige kleding.

744 ο βιβλιοθηκάριος
vivliothikarios

de bibliothecaris Ο βιβλιοθηκάριος οργανώνει τα βιβλία.
O vivliothikarios organonei ta vivlia
De bibliothecaris organiseert de boeken.

745 ο ηθοποιός
ithopios

de acteur Είδα τον διάσημο ηθοποιό.
Eida ton diasimo ithopio.
Ik zag de beroemde acteur.

746 η ηθοποιός
ithopoios

de actrice Είδα τη διάσημη ηθοποιό.
Eida ti diasimi ithopoio.
Ik zag de beroemde actrice.

747 ο καλλιτέχνης
kallitechnis

de kunstenaar Ο καλλιτέχνης ζωγραφίζει έναν πίνακα.
O kallitechnis zografizei enan pinaka
De kunstenaar schildert een schilderij.

748 φωτογράφος
fotografos

de fotograaf Ο φωτογράφος με έβγαλε μια φωτογραφία.
O fotografos me evgale mia fotografia
De fotograaf maakte een foto van mij.

749 συγγραφέας
syngrafeas

de schrijver Ο συγγραφέας τελείωσε το βιβλίο.
O syngrafeas teleiose to vivlio
De schrijver heeft het boek afgemaakt.

750 ο διευθυντής
diefthyntis

de manager Συναντήσαμε τον καινούργιο διευθυντή.
Synantisame ton kainourgio diefthynti
We hebben de nieuwe manager ontmoet.

751 δικηγόρος
dikigoros

de advocaat Χρειάζομαι έναν καλό δικηγόρο.
Hriazomai enan kalo dikigoro.
Ik heb een goede advocaat nodig.
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752 γραμματέας
grammateas

de secretaresse Η γραμματέας εργάζεται στο γραφείο.
I grammateas ergazetai sto grafeio
De secretaresse werkt op kantoor.

753 δημοσιογράφος
dimosiografos

de journalist Ο δημοσιογράφος γράφει τις ειδήσεις.
O dimosiografos grafei tis eidiseis.
De journalist schrijft het nieuws.

754 βοηθός
voithos

de assistent Ο βοηθός μου θα σας βοηθήσει.
O voithos mou tha sas voithisei.
Mijn assistent zal je helpen.

755 ο ρεπόρτερ
reporter

de verslaggever Ο ρεπόρτερ γράφει τις ειδήσεις.
O reporter grafei tis eidiseis.
De verslaggever schrijft het nieuws.

756 ο σχεδιαστής
schediastis

de ontwerper Ο σχεδιαστής φτιάχνει όμορφα ρούχα.
O schediastis ftiachnei omorfa roucha.
De ontwerper maakt prachtige kleding.

757 ο μηχανικός
michanikos

de ingenieur Ο μηχανικός επισκεύασε το μηχάνημα.
O michanikos episkevase to michanima
De ingenieur repareerde de machine.

758 ο πιλότος
pilotos

de piloot Ο πιλότος πετάει το αεροπλάνο.
O pilotos petaei to aeroplano
De piloot bestuurt het vliegtuig.

759 ο αγρότης
agrotis

de boer Ο αγρότης δουλεύει στο χωράφι.
O agrotis doulevei sto chorafi
De boer werkt op het land.

760 ο ψαράς
psaras

de visser Ο ψαράς έπιασε ένα μεγάλο ψάρι.
O psaras epiase ena megalo psari
De visser ving een grote vis.

761 επιστήμονας
epistimonas

de wetenschapper Ο επιστήμονας ανακάλυψε ένα νέο φάρμακο.
O epistimonas anakalypse ena neo farmako.
De wetenschapper ontdekte een nieuw medicijn.

762 ο προγραμματιστής
programmatistis

de programmeur Ο προγραμματιστής γράφει το λογισμικό.
O programmatistis grafei to logismiko.
De programmeur schrijft de software.

763 αστυνομικός
astynomikos

de politieagent Ο αστυνομικός έπιασε τον κλέφτη.
O astynomikos epiase ton klefti
De politieagent heeft de dief gepakt.

764 ο στρατιώτης
stratiotis

de soldaat Ο στρατιώτης προστατεύει την πόλη.
O stratiotis prostatevei tin poli.
De soldaat beschermt de stad.

765 ο καθηγητής
kathigitis

de professor Ο καθηγητής διδάσκει τους φοιτητές.
O kathigitis didaskei tous foitites.
De professor geeft les aan de studenten.

766 ο οικοδόμος
oikodomos

de bouwvakker Ο οικοδόμος χτίζει το καινούριο σπίτι.
O oikodomos chtizei to kainourio spiti
De bouwvakker bouwt het nieuwe huis.

767 ο αρτοποιός
artopoios

de bakker Ο αρτοποιός φτιάχνει φρέσκο ψωμί.
O artopoios ftiachnei fresko psomi
De bakker maakt vers brood.

768 ο αθλητής
athlitis

de atleet Ο αθλητής τρέχει πολύ γρήγορα.
O athlitis trechi poly grigora
De atleet rent heel erg snel.

769 η έξοδος
exodos

de uitgang Συγγνώμη, πού είναι η έξοδος;
Syngnomi, pou einai i exodos?
Pardon, waar is de uitgang?

770 η είσοδος
isodos

de ingang Αυτή πρέπει να είναι η είσοδος.
Afti prepei na inai i isodos.
Dit zou de ingang moeten zijn.
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771 σπρώχνω
sprohno

duwen Σπρώχνουν την κόκκινη πόρτα.
Sprohnoun tin kokkini porta.
Zij duwen de rode deur.

772 τραβάω
travao

trekken Πρέπει να τραβήξεις την πόρτα.
Prepei na travixis tin porta.
Je moet aan de deur trekken.

773 Απαγορεύεται το
κάπνισμα
Apagorevetai to kapnisma

verboden te roken Αυτή η πινακίδα γράφει: Απαγορεύεται το κάπνισμα.
Afti i pinakida grafei: Apagorevetai to kapnisma
Dit bord zegt dat het hier verboden te roken is.

774 Απαγορεύεται η
στάθμευση
Apagorévete i stathmefsi

verboden te parkeren Απαγορεύεται η στάθμευση εδώ, συγγνώμη.
Apagorévete i stathmefsi edo, syngnomi.
Het is hier verboden te parkeren, sorry.

775 εκτός λειτουργίας
ektos litourgias

buiten gebruik Αυτό το ασανσέρ είναι εκτός λειτουργίας.
Afto to asanser ine ektos litourgias.
Die lift is buiten gebruik.

776 Μόνο για το προσωπικό
Mono ya to prosopiko

alleen voor personeel Αυτός ο χώρος είναι μόνο για το προσωπικό.
Aftos o horos inai mono ya to prosopiko
Die ruimte is alleen voor personeel.

777 Έξοδος κινδύνου
Exodos kindinou

de nooduitgang Κάθε κτίριο έχει έξοδο κινδύνου.
Kathe ktirio ehei exodo kindinou.
Elk gebouw heeft een nooduitgang.

778 η πληροφορία
pliroforia

de informatie Χρειαζόμαστε περισσότερες πληροφορίες.
Hriazomaste perissoteres plirofories.
We hebben meer informatie nodig.

779 το εκδοτήριο
ekdotirio

het loket Αυτό είναι το εκδοτήριο.
Afto inai to ekdotirio.
Dat is het loket.

780 Μην πατάτε το γρασίδι
Min patate to grasidi

niet op het gras lopen Παρακαλώ μην πατάτε το γρασίδι.
Parakalo min patate to grasidi
Loop alstublieft niet op het gras.

781 το ΑΤΜ
ATM

de geldautomaat Πού είναι το ΑΤΜ;
Pou ine to ATM?
Waar is de geldautomaat?

782 ο τραπεζικός
λογαριασμός
trapezikos logariasmos

de bankrekening Έχει τραπεζικό λογαριασμό.
Ehi trapeziko logariasmo.
Ze heeft een bankrekening.

783 η τραπεζική κάρτα
trapeziki karta

de bankpas Πάντα χρησιμοποιούμε μια τραπεζική κάρτα.
Panta hrisimopoioume mia trapeziki karta
Wij gebruiken altijd een bankpas.

784 αναλαμβάνω μετρητά
analavvano metrita

geld opnemen Αναλαμβάνω μετρητά κάθε εβδομάδα.
Analavvano metrita kathe evdomada
Ik neem elke week geld op.

785 καταθέτεις μετρητά
katathetis metrita

contant geld storten Καταθέτεις μετρητά στα ATM.
Katathetis metrita sta ATM.
Je kunt bij geldautomaten contant geld storten.

786 μεταφέρω χρήματα
metafero hrimata

geld overmaken Μεταφέρουν χρήματα κάθε μέρα.
Metaferoun hrimata kathe mera.
Ze maken elke dag geld over.

787 το υπόλοιπο
ipolipo

het saldo Ελέγχει το υπόλοιπο του λογαριασμού της.
elenchi to ipolipo tou logariasmou tis
Ze controleert haar banksaldo.

788 το εκκαθαριστικό
ekkatharistiko

het bankafschrift Πού είναι το τραπεζικό σου εκκαθαριστικό;
Pou einai to trapeziko sou ekkatharistiko
Waar is je bankafschrift?

flashcardly.io — gratis flashcards om te printen · vrij te gebruiken thuis en in de klas flashcardly.io/nl/flashcards/grieks/1000-meest-gebruikte-woorden/ · 42/54



# Grieks Nederlands Voorbeeld

789 το τέλος
telos

de vergoeding Αυτή η συναλλαγή έχει τέλος;
Afti i synallayi ehei telos?
Zit er een vergoeding aan deze transactie verbonden?

790 η επιβάρυνση
epivarinsi

de toeslag Πλήρωσα ήδη την επιβάρυνση.
Plirosa idi tin epivarinsi.
Ik heb de toeslag al betaald.

791 ο λογαριασμός
ταμιευτηρίου
logariasmos tamievtiriou

de spaarrekening Ανοίξαμε έναν λογαριασμό ταμιευτηρίου.
Anoixame enan logariasmos tamievtiriou.
We hebben een spaarrekening geopend.

792 το χρηματοκιβώτιο
hrimatokivotio

de kluis Τα χρήματα είναι στο χρηματοκιβώτιο.
Ta hrimata ine sto hrimatokivotio.
Het geld ligt in de kluis.

793 ο καναπές
kanapes

de bank Αυτός ο καναπές είναι πολύ άνετος.
Avtos o kanapes einai poli anetos.
Deze bank is erg comfortabel.

794 το τραπέζι
trapezi

de tafel Είναι αυτό ένα καινούργιο τραπέζι;
Ine afto ena kenouryo trapezi?
Is dit een nieuwe tafel?

795 η καρέκλα
karekla

de stoel Ο Φρεντ κάθεται πάντα στην καρέκλα.
O Frent kathete panda stin karekla.
Fred zit altijd in de stoel.

796 η ντουλάπα
doulapa

de kledingkast Η ντουλάπα είναι γεμάτη ρούχα.
I doulapa inai yemati rouha.
De kledingkast zit vol met kleren.

797 το ράφι
rafi

de plank Πρέπει να καθαρίσω το ράφι μου.
Prepi na kathariso to rafi mou.
Ik moet mijn plank schoonmaken.

798 το ψυγείο
psyio

de koelkast Το ψυγείο κρατάει το φαγητό κρύο.
To psyio kratai to fayito kryo.
De koelkast houdt eten koud.

799 ο καταψύκτης
katapsyktis

de vriezer Ο καταψύκτης είναι γεμάτος.
O katapsyktis inai yematos.
De vriezer zit vol.

800 η κουζίνα
kouzina

het fornuis Χρησιμοποιεί την κουζίνα συχνά.
Hrisimopii tin kouzina sihna.
Hij gebruikt het fornuis vaak.

801 ο φούρνος
fournos

de oven Αυτός ο φούρνος πυρώνει πολύ.
Aftos o fournos pyroni poly.
Deze oven wordt erg heet.

802 ο νεροχύτης
nerohytis

de gootsteen Ο νεροχύτης είναι γεμάτος πιάτα.
O nerohytis inai yematos piata.
De gootsteen staat vol met borden.

803 η λάμπα
lampa

de lamp Η μαμά μου χρησιμοποιεί μια λάμπα για να διαβάζει.
I mama mou hrisimopii mia lampa ya na diavazi.
Mijn moeder gebruikt een lamp om te lezen.

804 ο κάδος σκουπιδιών
kados skoupidion

de prullenbak Ο Ντάνιελ άδειασε τον κάδο σκουπιδιών.
O Daniel adiase ton kado skoupidion.
Daniel heeft de prullenbak geleegd.

805 το ρολόι
roloi

de klok Το ρολόι δείχνει την ώρα.
To roloi deihni tin ora
De klok geeft de tijd aan.

806 ο υπολογιστής
ypologistis

de computer Χρησιμοποιώ έναν υπολογιστή για τη δουλειά μου.
Chrisimopoio enan ypologisti gia ti douleia mou.
Ik gebruik een computer voor mijn werk.

807 η κορνίζα
korniza

de lijst Έβαψε την ξύλινη κορνίζα.
Evapse tin xylini korniza
Hij schilderde de houten lijst.
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808 το ραδιόφωνο
radiofono

de radio Ακούω ραδιόφωνο.
Akouo radiofono.
Ik luister naar de radio.

809 η φωτογραφική μηχανή
fotografiki michani

de camera Αγόρασα μια καινούργια φωτογραφική μηχανή.
Agorasa mia kainourgia fotografiki michani.
Ik heb een nieuwe camera gekocht.

810 το τζάκι
tzaki

de open haard Η φωτιά καίει στο τζάκι.
I fotia kaiei sto tzaki.
Het vuur brandt in de open haard.

811 η πολυθρόνα
polythrona

de leunstoel Ξεκουράζεται στην πολυθρόνα.
Xekourazetai stin polythrona.
Hij rust in de leunstoel.

812 το ντουλάπι
ntoulapi

de kast Τα πιάτα είναι στο ντουλάπι.
Ta piata einai sto ntoulapi
De borden staan in de kast.

813 η βιβλιοθήκη
vivliothiki

de boekenkast Αγόρασε μια καινούργια βιβλιοθήκη.
Agorase mia kainourgia vivliothiki.
Hij heeft een nieuwe boekenkast gekocht.

814 το συρτάρι
syrtari

de lade Τα κλειδιά είναι στο συρτάρι.
Ta klidia ine sto syrtari
De sleutels liggen in de lade.

815 ο διάδρομος
diadromos

de hal Περιμέναμε στον διάδρομο.
Perimename ston diadromo.
We wachtten in de hal.

816 το χαλί
chali

het kleed Η γάτα κοιμάται πάνω στο χαλί.
I gata koimatai pano sto chali.
De kat slaapt op het kleed.

817 το σαλόνι
saloni

de woonkamer Αυτό είναι το παλιό μας σαλόνι.
Afto ine to palio mas saloni.
Dit is onze oude woonkamer.

818 το υπνοδωμάτιο
ypnodomatio

de slaapkamer Έβαψαν το υπνοδωμάτιο μπλε.
Evapsan to ypnodomatio ble.
Ze hebben de slaapkamer blauw geverfd.

819 η τραπεζαρία
trapezaria

de eetkamer Τρώμε στην τραπεζαρία.
Trome stin trapezaria.
Wij eten in de eetkamer.

820 ο διάδρομος
diadromos

de gang Αυτός ο διάδρομος είναι πολύ μακρύς.
Aftos o diadromos ine poli makris.
Die gang is erg lang.

821 το μπαλκόνι
balkoni

het balkon Ένα μπαλκόνι προσφέρει θέα στην πόλη.
Ena balkoni prosferei thea stin poli.
Een balkon biedt uitzicht over de stad.

822 ο κήπος
kipos

de tuin Ο κήπος του είναι πολύ όμορφος.
O kipos tou ine poli omorfos.
Zijn tuin is erg mooi.

823 η αυλή
avli

de tuin Τα παιδιά παίζουν στην αυλή.
Ta pedia pezoun stin avli.
De kinderen spelen in de tuin.

824 το γκαράζ
garaz

de garage Η πόρτα του γκαράζ κλείνει αυτόματα.
I porta tou garaz klini aftomata.
De garagedeur sluit automatisch.

825 το υπόγειο
ypoyeio

de kelder Αυτό το υπόγειο είναι πολύ καθαρό.
Afto to ypoyeio inai poly katharo.
Deze kelder is erg schoon.

826 το ταβάνι
tavani

het plafond Βάψαμε το ταβάνι άσπρο.
Vapsame to tavani aspro.
We hebben het plafond wit geverfd.
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827 η στέγη
steyi

het dak Αυτή η στέγη φαίνεται παλιά.
Afti i steyi fenete palia.
Dat dak ziet er oud uit.

828 ο τοίχος
tichos

de muur Έβαψε τον τοίχο μπλε.
Evapse ton tiho ble.
Hij schilderde de muur blauw.

829 καθαρός
katharos

schoon Θέλει ένα καθαρό σπίτι.
Theli ena katharo spiti.
Zij wil een schoon huis.

830 πλένω
pleno

wassen Θα πλύνω πιάτα τώρα.
Tha plyno piata tora
Ik ga nu de afwas doen.

831 μαγειρεύω
mayirevo

koken Μαγειρεύουν δείπνο κάθε βράδυ.
Mayirevoun dipno kathe vradi.
Zij koken elke avond het avondeten.

832 βράζω
vrázo

koken Βράζεις νερό για τσάι.
Vrázis neró ya tsái.
Je kookt water voor thee.

833 τηγανίζω
tiganizo

bakken Τηγανίζεις συχνά το φαγητό σου;
Tiganizeis syhna to fayito sou?
Bakt u uw eten vaak?

834 ψήνω
psino

bakken Αυτή ψήνει ψωμί σήμερα.
Afti psini psomi simera
Zij bakt vandaag brood.

835 σκουπίζω
skoupizo

vegen Σκουπίζω το πάτωμα πιο γρήγορα.
Skoupizo to patoma pio grigora.
Ik veeg de vloer sneller.

836 η σφουγγαρίστρα
sfoungaristra

de dweil Η καθαρίστρια χρησιμοποιεί τη σφουγγαρίστρα.
I katharistria hrisimoii ti sfoungaristra.
De schoonmaker gebruikt de dweil.

837 περνάω την ηλεκτρική
σκούπα
pernao tin ilektriki skoupa

stofzuigen Περνάμε την ηλεκτρική σκούπα στο σαλόνι.
Pernáme tin ilektriki skoupa sto saloni
Wij stofzuigen de woonkamer.

838 η σκόνη
skoni

het stof Σκουπίζει τη σκόνη.
Skoupizi ti skoni.
Ze veegt het stof weg.

839 ποτίζω
potizo

water geven Ποτίζουν τον κήπο κάθε εβδομάδα.
Potizoun ton kipo kathe evdomada.
Ze geven wekelijks water aan de tuin.

840 κλείνω
klino

uitdoen Μπορείς να κλείσεις τα φώτα;
boris na klisis ta fota?
Kun je het licht uitdoen?

841 ρίχνω
richno

schenken Ρίχνει νερό στο ποτήρι.
Richnei nero sto potiri.
Zij schenkt water in het kopje.

842 ανακατεύω
anakatevo

roeren Ανακατεύω την καυτή σούπα.
Anakatevo tin kafti soupa.
Ik roer in de hete soep.

843 κόβω
kovo

hakken Ο άντρας κόβει τα ξύλα.
O andras kovei ta ksyla
De man hakt het hout.

844 βουτάω
voutao

dopen Βουτάει το πανί στο νερό.
Voutai to pani sto nero.
Zij dopt de doek in het water.

845 ξεφλουδίζω
ksefloudizo

schillen Αυτή ξεφλουδίζει το πορτοκάλι.
Afti ksefloudizi to portokali
Zij schilt de sinaasappel.
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846 τρίβω
trivo

raspen Τρίβει τα λαχανικά.
Trivei ta lahanika.
Zij raspt de groenten.

847 η ζέστη
zesti

de hitte Νιώθω τη ζέστη από τη φωτιά.
Niotho ti zesti apo ti fotia
Ik voel de hitte van het vuur.

848 αναμειγνύω
anameignyio

mengen Αναμειγνύω το αλάτι και το νερό.
Anameignyio to alati kai to nero.
Ik meng het zout en het water.

849 αλείφω
aleífo

besmeren Αλείφει βούτυρο στο ψωμί.
Aleífei voútyro sto psomí.
Zij besmeert het brood met boter.

850 λιώνω
liono

smelten Ο ήλιος λιώνει τον πάγο.
O ilios lioni ton pago
De zon smelt het ijs.

851 μετράω
metrao

meten Μετράω το μακρύ σχοινί.
Metrao to makry shoini.
Ik meet het lange touw.

852 γεμίζω
gemizo

vullen Γεμίζω το ποτήρι με νερό.
Gemizo to potiri me nero
Ik vul de beker met water.

853 το πλυντήριο
plintirio

de wasmachine Αυτό το πλυντήριο είναι καθαρό.
Afto to plintirio ine katharo.
Deze wasmachine is schoon.

854 το στεγνωτήριο
stegnotirio

de wasdroger Το στεγνωτήριο είναι πολύ ζεστό.
To stegnotirio ine poli zesto.
De wasdroger is erg heet.

855 το απορρυπαντικό
aporripantiko

het wasmiddel Χρειαζόμαστε περισσότερο απορρυπαντικό τώρα.
Hriazomaste perisotero aporripantiko tora.
We hebben nu meer wasmiddel nodig.

856 το μαλακτικό ρούχων
malaktiko rouhon

de wasverzachter Χρησιμοποιεί πάντα μαλακτικό ρούχων.
Hrisimopiei panta malaktiko rouhon.
Zij gebruikt altijd wasverzachter.

857 ο λεκές
lekes

de vlek Πότε έκανες αυτόν τον λεκέ;
pote ekanes avton ton leke?
Wanneer heb je deze vlek gekregen?

858 το αφαιρετικό λεκέδων
afairetiko lekedhon

de vlekkenverwijderaar Αυτό το αφαιρετικό λεκέδων λειτουργεί καλά.
Afto to afairetiko lekedhon leitouryi kala.
Deze vlekkenverwijderaar werkt goed.

859 το καλάθι απλύτων
kalathi apliton

de wasmand Χρειαζόμαστε ένα καλάθι απλύτων.
Hriazomaste ena kalathi apliton
We hebben een wasmand nodig.

860 η κρεμάστρα
kremastra

de kledinghanger Δεν βρίσκω την κρεμάστρα.
Den vrisko tin kremastra.
Ik kan de kledinghanger niet vinden.

861 το μανταλάκι
mandalaki

de wasknijper Χρησιμοποιείς μανταλάκια;
Hrisimopoieis mandalakia
Gebruik jij wasknijpers?

862 η απλώστρα
aplostra

de waslijn Αυτή η απλώστρα κρατάει βρεγμένα ρούχα.
Afthi i aplostra krataei vregmena rouha.
Deze waslijn houdt natte was vast.

863 η σιδερώστρα
siderostra

de strijkplank Η σιδερώστρα είναι στον δρόμο.
I siderostra ine ston dromo.
De strijkplank staat in de weg.

864 το σίδερο
sidero

het strijkijzer Χρησιμοποιεί ένα ζεστό σίδερο στα ρούχα της.
Hrisimopii ena zesto sidero sta rouha tis.
Ze gebruikt een heet strijkijzer voor haar kleding.
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865 χαλασμένος
halasmenos

kapot Δυστυχώς, αυτό το παιχνίδι είναι χαλασμένο.
Dhystyhos, afto to pehnidhi ine halasmeno.
Helaas is dat speelgoed kapot.

866 φτιάχνω
ftiachno

repareren Φτιάχνουμε χαλασμένα πράγματα εδώ.
Ftiachnoume chalasmena pragmata edo.
Wij repareren hier kapotte dingen.

867 η βρύση
vrisi

de kraan Η βρύση μας ακόμα στάζει.
I vrisi mas akoma stazi.
Onze kraan lekt nog steeds.

868 η διαρροή
diaroi

het lek Επιτέλους φτιάχνουν τη διαρροή.
Epitelous ftiahnoun ti diaroi.
Ze zijn eindelijk het lek aan het repareren.

869 ο σωλήνας
solinas

de pijp Βλέπω τον σωλήνα.
Vlepo ton solina
Ik kan de pijp zien.

870 επισκευάζω
episkevazo

repareren Ξέρεις πώς να το επισκευάσεις;
Kseris pos na to episkevaseis?
Weet je hoe je het moet repareren?

871 ο υδραυλικός
ydravlikos

de loodgieter Κάλεσε τον υδραυλικό σήμερα.
Kalese ton ydravliko simera
Ze heeft vandaag de loodgieter gebeld.

872 ο ηλεκτρολόγος
ilektrologos

de elektricien Προσέλαβαν έναν ηλεκτρολόγο.
Proselavan enan ilektrologo.
Ze hebben een elektricien ingehuurd.

873 η ασφάλεια
asfalia

de zekering Αυτή η ασφάλεια προστατεύει το κύκλωμα.
Afti i asfalia prostatevi to kikloma.
Deze zekering beschermt het circuit.

874 η λάμπα
lamba

de gloeilamp Έχουμε άλλη λάμπα;
Ehoume alli lamba?
Hebben we nog een gloeilamp?

875 αντικαθιστώ
antikathisto

vervangen Αντικαθιστούμε παλιά ελαστικά.
Antikathistoume palia elastika.
Wij vervangen oude banden.

876 η συντήρηση
syntirisi

het onderhoud Κάνουν τακτική συντήρηση.
Kanoun taktiki syntirisi.
Ze plegen regelmatig onderhoud.

877 το κούρεμα
kourema

de knipbeurt Χρειάζομαι ένα κούρεμα σύντομα.
hriazome ena kourema sintoma
Ik heb binnenkort een knipbeurt nodig.

878 το άρωμα
aroma

het parfum Της αρέσει αυτό το άρωμα.
Tis aresi afto to aroma.
Zij houdt van dat parfum.

879 το σαμπουάν
sampouan

de shampoo Έχεις άλλο σαμπουάν;
Eheis allo sampouan;
Heb je nog een andere shampoo?

880 το σαπούνι
sapouni

de zeep Πρέπει να πλυθείς με σαπούνι.
Prepi na plithis me sapouni.
Je moet je wassen met zeep.

881 η οδοντόβουρτσα
odontovourtsa

de tandenborstel Πόσο χρονών είναι η οδοντόβουρτσά σου;
Poso hronon ine i odontovourtsa sou?
Hoe oud is je tandenborstel?

882 η οδοντόκρεμα
odontokrema

de tandpasta Αυτή είναι η καλύτερη οδοντόκρεμα.
Avti ine i kaliteri odontokrema.
Dit is de beste tandpasta.

883 η πετσέτα
petseta

de handdoek Οι καθαρές πετσέτες είναι στο ράφι.
I kathares petsetes ine sto rafi.
Schone handdoeken liggen op de plank.
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884 το ξυράφι
xirafi

het scheermes Χρησιμοποιώ ένα καινούργιο ξυράφι κάθε φορά.
Hrisimopio ena kenourgio xirafi kathe fora.
Ik gebruik elke keer een nieuw scheermes.

885 η χτένα
htena

de kam Χρησιμοποιεί μια χτένα καθημερινά.
Hrisimopii mia htena kathimerina.
Ze gebruikt dagelijks een kam.

886 ο καθρέφτης
kathreftis

de spiegel Καθάρισες τον καθρέφτη χθες;
Katharises ton kathrefti hthes?
Heb je gisteren de spiegel schoongemaakt?

887 το αποσμητικό
aposmitiko

de deodorant Χρειάζομαι αποσμητικό κάθε μέρα.
Hriazome aposmitiko kathe mera.
Ik heb elke dag deodorant nodig.

888 το αφρόλουτρο
afroloutro

de douchegel Αυτό το αφρόλουτρο μυρίζει ωραία.
Afto to afroloutro myrizi oraia.
Deze douchegel ruikt lekker.

889 το κεφάλι
kefali

het hoofd Σε παρακαλώ, προστάτεψε το κεφάλι σου.
Se parakalo, prostasepse to kefali sou.
Bescherm alsjeblieft je hoofd.

890 το πρόσωπο
prosopo

het gezicht Πλένεις το πρόσωπό σου κάθε πρωί.
Plenis to prosopo sou kathe proi.
Je wast elke ochtend je gezicht.

891 το πόδι
podi

de voet Μπορείς να αγγίξεις το πόδι σου;
Boris na angixis to podi sou?
Kun je je voet aanraken?

892 το μάτι
mati

het oog Έχεις όμορφα μάτια.
Ehis omorfa matia.
Je hebt prachtige ogen.

893 το χέρι
heri

de arm Έσπασε το χέρι του χθες.
Espase to heri tou hthes.
Hij heeft gisteren zijn arm gebroken.

894 η μύτη
miti

de neus Ποιος έχει τη μεγαλύτερη μύτη;
Pios ehi ti megaliteri miti?
Wie heeft de grotere neus?

895 το στόμα
stoma

de mond Έβαλε την καραμέλα στο στόμα της.
Evale tin karamela sto stoma tis.
Ze stopte het snoepje in haar mond.

896 το δόντι
dónti

de tanden Βουρτσίζουν τα δόντια τους καθημερινά.
Vourtsízoun ta dóntia tous kathimeriná.
Ze poetsen dagelijks hun tanden.

897 το χέρι
heri

de hand Το πλύσιμο των χεριών είναι πολύ σημαντικό.
To plysimo ton herion einai poly simantiko.
Het wassen van je handen is erg belangrijk.

898 το αυτί
afti

het oor Έχει αυτό το ζώο αυτιά;
Ehi afto to zoo aftia?
Heeft dit dier oren?

899 το πόδι
podi

het been Πονάει το πόδι σου;
Ponaei to podi sou?
Doet je been pijn?

900 το μαλλί
malli

het haar Πόσο συχνά χτενίζεις τα μαλλιά σου;
Poso sihna htenizeis ta mallia sou?
Hoe vaak borstel jij je haar?

901 το σώμα
soma

het lichaam Ο άντρας έχει ένα δυνατό σώμα.
O andras echei ena dynato soma
De man heeft een sterk lichaam.

902 χαμογελώ
hamogelo

glimlachen Το παιδί μου χαμογελά.
To paidi mou hamogela.
Het kind glimlacht naar mij.
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903 η πλάτη
plati

de rug Μου άγγιξε την πλάτη.
Mou angixe tin plati.
Hij raakte mijn rug aan.

904 ο λαιμός
laimos

de nek Άγγιξε τον λαιμό της.
Angixe ton laimo tis
Ze raakte haar nek aan.

905 ο ώμος
omos

de schouder Ο γιατρός άγγιξε τον ώμο μου.
O giatros angixe ton omo mou
De dokter raakte mijn schouder aan.

906 το στομάχι
stomachi

de maag Με πονάει το στομάχι μου.
Me ponai to stomachi mou.
Mijn maag doet pijn.

907 το στήθος
stithos

de borst Ένιωσε πόνο στο στήθος του.
Eniose pono sto stithos tou
Hij voelde pijn in zijn borst.

908 το χείλος
cheilos

de lip Το αγόρι άγγιξε το χείλος του.
To agori angixe to cheilos tou
De jongen raakte zijn lip aan.

909 η γλώσσα
glossa

de tong Η καυτή σούπα μού έκαψε τη γλώσσα.
I kafti soupa mou ekapse ti glossa.
De hete soep verbrandde mijn tong.

910 ο λαιμός
laimos

de keel Ο λαιμός μου είναι πολύ ξερός.
O laimos mou einai poly xeros
Mijn keel is erg droog.

911 το μουστάκι
moustaki

de snor Ο πατέρας μου έχει μουστάκι.
O pateras mou echei moustaki.
Mijn vader heeft een snor.

912 τα γένια
genia

de baard Ο άντρας έχει μακριά γένια.
O antras echei makria genia.
De man heeft een lange baard.

913 το δάχτυλο
dachtylo

de vinger Το μωρό άρπαξε το δάχτυλό μου.
To moro arpakse to dachtylo mou
De baby pakte mijn vinger vast.

914 ο αντίχειρας
anticheiras

de duim Έδειξε με τον αντίχειρά του.
Edixe me ton anticheira tou.
Hij wees met zijn duim.

915 το δάχτυλο του ποδιού
dachtylo tou podiou

de teen Χτύπησα το δάχτυλό μου.
Chtypisa to dachtylo mou
Ik heb mijn teen bezeerd.

916 το γόνατο
gonato

de knie Λύγισε το δεξί του γόνατο.
Lygise to dexi tou gonato
Hij boog zijn rechterknie.

917 ο αγκώνας
agkonas

de elleboog Ο γιατρός εξέτασε τον αγκώνα μου.
O giatros exetase ton agkona mou
De dokter onderzocht mijn elleboog.

918 ο καρπός
karpos

de pols Χτύπησα τον καρπό μου.
Chtypisa ton karpo mou
Ik heb mijn pols bezeerd.

919 ο αστράγαλος
astragalos

de enkel Χτύπησε τον αστράγαλό της.
Chtypise ton astragalo tis.
Ze heeft haar enkel bezeerd.

920 η παλάμη
palami

de handpalm Άνοιξε την παλάμη της.
Anixe tin palami tis.
Ze opende haar handpalm.

921 η φτέρνα
fterna

de hiel Ο σκύλος με δάγκωσε στη φτέρνα.
O skylos me dagkose sti fterna
De hond beet in mijn hiel.
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922 το ισχίο
ischio

de heup Με πονάει το αριστερό μου ισχίο.
Me ponai to aristero mou ischio.
Mijn linkerheup doet pijn.

923 η μέση
mesi

de taille Έδεσε ένα σχοινί γύρω από τη μέση του.
Edese ena schini gyro apo ti mesi tou
Hij bond een touw om zijn taille.

924 ο μυς
mys

de spier Με πονάει ο μυς στο πόδι μου.
Me ponai o mys sto podi mou
Mijn beenspier doet pijn.

925 η άσκηση
askisi

de oefening Αυτή είναι μια καταπληκτική άσκηση γυμναστικής.
Afti inai mia katapliktiki askisi yimnastikis.
Dit is een geweldige fitnessoefening.

926 το γυμναστήριο
yimnastirio

de sportschool Πηγαίνεις στο γυμναστήριο;
Pigaineis sto yimnastirio?
Ga je naar de sportschool?

927 η προπόνηση
proponisi

de training Η τακτική προπόνηση σε κρατάει υγιή.
I taktiki proponisi se krataei iyii
Regelmatige training houdt je gezond.

928 προθερμαίνω
prothermaino

opwarmen Αυτό βοηθάει να προθερμάνει τους μύες.
Afto voithaei na prothermanei tous mies.
Dit helpt om de spieren op te warmen.

929 τεντώνομαι
tentonomai

rekken Τεντώνομαι κάθε πρωί.
Tentonomai kathe proi.
Ik rek me elke ochtend uit.

930 τρέχω
treho

rennen Τρέχουν πολύ γρήγορα.
Trehoun poli grigora.
Zij rennen erg snel.

931 περπατάω
perpatao

lopen Της αρέσει να περπατάει το βράδυ.
Tis aresi na perpatai to vradi.
Ze houdt ervan om 's avonds te lopen.

932 σηκώνω βάρη
sikono vari

gewichten heffen Όταν σηκώνεις βάρη, αναπτύσσεις τους μυς σου.
Otan sikoneis vari, anaptyssis tous mys sou.
Door gewichten heffen groeien je spieren.

933 η γιόγκα
yoga

de yoga Η γιόγκα είναι πολύ ηρεμιστική.
i yoga inai poli iremistiki
Yoga voelt erg rustgevend.

934 η αναπνοή
anapnoi

ademen Εξασκούμαστε στη βαθιά αναπνοή.
Eksaskoumaste sti vathia anapnoi.
Wij oefenen met diep ademen.

935 κρατιέμαι σε φόρμα
kratieme se forma

fit blijven Κρατιέμαι σε φόρμα τρέχοντας.
Kratieme se forma trehontas.
Ik blijf fit door hard te lopen.

936 η μέρα ξεκούρασης
mera xekourasis

de rustdag Χρειάζεται μια μέρα ξεκούρασης.
Hriazete mia mera xekourasis
Ze heeft een rustdag nodig.

937 βγαίνω έξω
vyeno exo

uitgaan Συνήθως βγαίνουμε έξω τις Παρασκευές.
Synithos vyenoume exo tis Paraskeves.
Wij gaan meestal op vrijdag uit.

938 το κλαμπ
klab

de nachtclub Το κλαμπ είναι γεμάτο μετά τα μεσάνυχτα.
To klab inai yemato meta ta mesanihta.
De nachtclub is na middernacht vol.

939 το μπαρ
bar

de bar Ας βρεθούμε στο μπαρ αργότερα.
As vrethoume sto bar argotera.
Laten we straks afspreken bij de bar.

940 το τσιγάρο
tsigaro

de sigaret Είναι έξω, καπνίζει ένα τσιγάρο.
Ine exo, kapnizi ena tsigaro.
Hij staat buiten een sigaret te roken.
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941 το σταχτοδοχείο
stahtodoheio

de asbak Παρακαλώ, χρησιμοποίησε το σταχτοδοχείο.
Parakalo, hrisimopiise to stahtodoheio.
Gebruik alsjeblieft de asbak.

942 ο αναπτήρας
anaptiras

de aansteker Έχεις αναπτήρα;
Ehis anaptira?
Heb je een aansteker?

943 το αλκοόλ
alkol

de alcohol Δεν πίνει αλκοόλ πολύ συχνά.
Dhen pini alkol poli sihna.
Ze drinkt niet vaak alcohol.

944 το ανοιχτήρι
anoihtiri

de flesopener Χρειαζόμαστε ένα ανοιχτήρι γι' αυτό.
Hriazomaste ena anoihtiri yi avto.
We hebben een flesopener nodig voor deze fles.

945 χορεύω
horevo

dansen Οι φίλοι μου θέλουν πάντα να χορέψουν.
I fili mou theloun pada na horepsoun.
Mijn vrienden willen altijd dansen.

946 μεθυσμένος
methysmenos

dronken Είναι μεθυσμένος, γι' αυτό περπατάει για το σπίτι.
Einai methysmenos, yi' afto perpataei ya to spiti.
Hij is dronken, dus hij loopt naar huis.

947 η τσάντα
tsanta

de handtas Το τηλέφωνό της είναι μέσα στην κόκκινη τσάντα.
To tilefono tis ine mesa stin kokkini tsanta.
Haar telefoon zit in de rode handtas.

948 ο τραγουδιστής
tragoudistis

de zanger Ο τραγουδιστής ήταν καταπληκτικός απόψε.
O tragoudistis itan katapliktikos apopse.
De zanger was geweldig vanavond.

949 το φτέρνισμα
fternisma

de nies Αυτό το φτέρνισμα ήταν πολύ δυνατό.
Afto to fternisma itan poli dynato.
Die nies was erg hard.

950 μυϊκούς πόνους
myikous ponous

de spierpijn Η προπόνησή μου προκάλεσε μυϊκούς πόνους.
I proponisi mou prokalese myikous ponous
Mijn training veroorzaakte spierpijn.

951 η κράμπα
kramba

de kramp Οι κράμπες στα πόδια είναι ό,τι χειρότερο.
I krambes sta podia ine oti hirotero.
Kramp in je been is het ergste.

952 το στραβολαίμιασμα
stravolaimiasma

de stijve nek Πώς να απαλλαγώ από αυτό το στραβολαίμιασμα;
Pos na apallago apo afto to stravolaimiasma?
Hoe kom ik van deze stijve nek af?

953 η μελανιά
melania

de blauwe plek Έχω μια μεγάλη μελανιά.
Eho mia megali melania
Ik heb een grote blauwe plek.

954 ο πονόκοιλος
ponokilos

de buikpijn Με έπιασε πονόκοιλος χθες.
Me epiase ponokilos hthes.
Ik kreeg gisteren buikpijn.

955 ο πονόδοντος
ponodontos

de kiespijn Αυτός είναι ένας κακός πονόδοντος.
Aftos ine enas kakos ponodontos.
Dat is een erge kiespijn.

956 πόνος στην πλάτη
ponos stin plati

de rugpijn Η Γιαγιά έχει πόνο στην πλάτη σήμερα.
I Yiaya ehi pono stin plati simera
Oma heeft vandaag rugpijn.

957 η ωταλγία
otalgia

de oorpijn Έχει ωταλγία τώρα.
Ehi otalgia tora
Hij heeft nu oorpijn.

958 η εξάντληση
eksantlisi

de uitputting Η δουλειά σου μπορεί να προκαλέσει εξάντληση.
I doulia sou mporei na prokalesi eksantlisi
Je baan kan leiden tot uitputting.

959 η αλλεργία
alleryia

de allergie Η αλλεργία μου είναι χειρότερη την άνοιξη.
I alleryia mou ine hiroteri tin anixi.
Mijn allergie is het ergst in de lente.
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960 Πονάει εδώ
Ponaei edo

Het doet hier pijn Πονάει εδώ.
Ponaei edo.
Het doet hier pijn.

961 κλαίω
klaio

huilen Το λυπημένο παιδί κλαίει.
To lypimeno paidi klaiei.
Het verdrietige kind huilt.

962 πέφτω
pefto

vallen Το φρούτο πέφτει από το δέντρο.
To frouto peftei apo to dentro.
De vrucht valt van de boom.

963 άρρωστος
arrostos

ziek Το παιδί είναι πολύ άρρωστο.
To paidi einai poly arrosto.
Het kind is erg ziek.

964 καλά
kala

goed Αισθάνομαι καλά σήμερα.
Aisthanomai kala simera.
Ik voel me vandaag goed.

965 κόβω
kovo

snijden Αυτή κόβει το ψωμί.
Afti kovi to psomi.
Zij snijdt het brood.

966 ο επίδεσμος
epidesmos

het verband Έβαλε έναν επίδεσμο στην πληγή.
Evale enan epidesmo stin pligi.
Hij deed een verband op de wond.

967 καίω
kaio

branden Το ξερό ξύλο καίγεται γρήγορα.
To xero xylo kaigetai grigora
Het droge hout brandt snel.

968 γρατζουνάω
gratzounao

krabben Η γάτα μου γρατζούνισε το χέρι.
I gata mou gratzounise to cheri.
De kat krabde in mijn arm.

969 χτυπάω
htypao

stoten Χτύπησα το κεφάλι μου.
Htypisa to kefali mou.
Ik stootte mijn hoofd.

970 η ουλή
ouli

het litteken Άγγιξε την παλιά ουλή.
Angixe tin palia ouli.
Hij raakte het oude litteken aan.

971 αναρρώνω
anarrono

herstellen Ανάρρωσε από την αρρώστια.
Anarrose apo tin arrostia.
Hij herstelde van de ziekte.

972 επουλώνομαι
epoulonomai

genezen Η βαθιά πληγή θα επουλωθεί.
I vathia pligi tha epoulothei.
De diepe wond zal genezen.

973 το μπλακάουτ
blakaout

de stroomstoring Ευτυχώς, το μπλακάουτ ήταν σύντομο.
Eftyhos, to blakaout itan syntomo.
Gelukkig was de stroomstoring kort.

974 συνδέω
syndeo

inpluggen Ξέχασε να συνδέσει το φορτιστή του λάπτοπ.
Xehasé na syndesi to fortisti tou laptop.
Hij vergat de oplader van de laptop in te pluggen.

975 η πρίζα
priza

het stopcontact Έβαλε το τηλέφωνό της στην πρίζα.
evale to tilefono tis stin priza.
Ze stak haar telefoon in het stopcontact aan de muur.

976 η μπαλαντέζα
balanteza

het verlengsnoer Αυτή η μπαλαντέζα είναι μακριά.
Afti i balanteza inai makria.
Dit verlengsnoer is lang.

977 το πολύπριζο
polyprizo

de stekkerdoos Σύνδεσε τον υπολογιστή της στο πολύπριζο.
Syndese ton ypologyisti tis sto polyprizo.
Ze sloot haar computer aan op de stekkerdoos.

978 ο αντάπτορας
adaptoras

de wereldstekker Χρειάζεσαι έναν αντάπτορα.
Hriazese enan adaptora.
Je hebt een wereldstekker nodig.
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979 πίνακας ασφαλειών
pinakas asfalion

de meterkast Ο πίνακας ασφαλειών είναι χαλασμένος.
O pinakas asfalion inai halasmenos.
De meterkast is kapot.

980 ο διακόπτης
κυκλώματος
diakoptis kiklomatos

de stroomonderbreker Ο διακόπτης κυκλώματος έπεσε κατά τη διάρκεια της καταιγίδας.
O diakoptis kiklomatos epese kata ti diarkia tis kategYidas.
De stroomonderbreker sloeg tijdens de storm uit.

981 η τάση
tasi

de spanning Αυτή η τάση φαίνεται πολύ χαμηλή.
Afti i tasi fainetai poli hamili.
Deze spanning lijkt erg laag.

982 η μπαταρία
bataria

de batterij Μια μπαταρία τροφοδοτεί τον φακό.
Mia bataria trofodoti ton fako.
Een batterij voedt de zaklamp.

983 άδεια μπαταρία
adia bataria

de lege batterij Πρέπει να φορτίσουμε την άδεια μπαταρία.
Prepi na fortisoume tin adia bataria.
We moeten de lege batterij opladen.

984 αντικαθιστώ την
μπαταρία
antikathisto tin bataria

de batterij vervangen Αντικαθιστάς την μπαταρία συχνά.
Antikathistas tin bataria sihna
Je vervangt de batterij vaak.

985 ο ηλεκτρισμός
ilektrismos

de elektriciteit Χρειαζόμαστε ηλεκτρισμό για φως.
hriazomaste ilektrismo ya fos
We hebben elektriciteit nodig voor licht.

986 το γκάζι
gazi

het gas Η μυρωδιά του γκαζιού γέμισε την κουζίνα.
I mirodia tou gaziou yemise tin kouzina.
De geur van gas vulde de keuken.

987 ημερομηνία λήξης
imerominia lixis

de uiterste
inleverdatum

Παρακαλώ έλεγξε την ημερομηνία λήξης στον λογαριασμό.
Parakalo eleyxe tin imerominia lixis ston logariasmo.
Controleer alsjeblieft de uiterste inleverdatum op de rekening.

988 η θέρμανση
thermansi

de verwarming Μπορείς να ανάψεις τη θέρμανση;
Boris na anapsis ti thermansi?
Kun je de verwarming aanzetten?

989 το διαδίκτυο
diadiktyo

het internet Χρησιμοποιούν το διαδίκτυο καθημερινά.
Hrisimopoioun to diadiktyo kathimerina.
Ze gebruiken dagelijks het internet.

990 ο λογαριασμός
logariasmos

de rekening Ποια είναι η προθεσμία πληρωμής για τον λογαριασμό του νερού;
Poia einai i prothesmia pliromis yia ton logariasmo tou nerou?
Wat is de uiterste betaaldatum voor de waterrekening?

991 ο τεχνικός
tehnikos

de technicus Ένας τεχνικός ήρθε να ελέγξει τη γραμμή.
Enas tehnikos irthe na elegxi ti grammi.
Er kwam een technicus om de lijn te controleren.

992 ο προμηθευτής
promitheftis

de leverancier Ο προμηθευτής έστειλε ένα νέο συμβόλαιο.
O promitheftis estile ena neo simvolaio.
De leverancier stuurde een nieuw contract.

993 το συμβόλαιο
symvoleo

het contract Το συμβόλαιο έχει λήξει.
To symvoleo ehi lixi.
Het contract is verlopen.

994 ο πάροχος
parohos

de provider Άλλαξα τον πάροχο ίντερνετ.
Allaxa ton parohos internet.
Ik ben overgestapt naar een andere internetprovider.

995 αριθμός λογαριασμού
arithmos logariasmou

het rekeningnummer Ποιος είναι ο αριθμός λογαριασμού μου;
Poios einai o arithmos logariasmou mou?
Wat is mijn rekeningnummer?

996 εξυπηρέτηση πελατών
eksipiretisi pelaton

de klantenservice Προσφέρουμε εξαιρετική εξυπηρέτηση πελατών.
Prosferoume ekseretiki eksipiretisi pelaton.
Wij bieden een uitstekende klantenservice.
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997 το έντυπο
entipo

het formulier Χρειάζεται ένα εκτυπωμένο έντυπο.
Hriazete ena ektipomeno entipo
Hij heeft een geprint formulier nodig.

998 η υπογραφή
ypografi

de handtekening Θα αρκεί η υπογραφή μου;
Tha arkei i ypografi mou?
Is mijn handtekening voldoende?

999 το διαβατήριο
diavatirio

het paspoort Έχασες το διαβατήριό σου;
Ehasess to diavatirio sou?
Ben je je paspoort verloren?

1000 η βίζα
viza

het visum Αυτή η χώρα απαιτεί βίζα.
avti i hora apitei viza
Dat land vereist een visum.
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